








button from the left to change the style and 
typeface or the text u.sed on screen 

Mol'('nm1t cluster sl1aclit1g toggle 

During early beta-tests of the ABCC .SOOXL™ 
system software, It was noted that some users 
found the shading of the climb up and climb 
down movement Icons to be obtrusive to the 
screen layout. The default setting ls that the 
arrows wlll be shaded until available for use, 
however, the user can change this as personal taste 
dictates. 

Chinese Icon 

This Icon takes the user into the preferencn 
screen ·where various settings of the systems 
software on your ABCC SOOXL™ system can be 
changed to suit personal taste. 

Once the user Is happy with his/her chosen 
settings, then the USE button must be pressed to 
put them Into practice. Press DEFAULT to go whh 
the system d'!Signer's original settings. 

PART THREE - ADJUSTING OPERATIONAL 
DROID CHARACTERISITCS. 

Setting Clrnracrerlsrics 

Any new droids connected via the Bodylink 
System TM to the ABCC console must be initialised 
with identifying name. This will Instigate 
formation of operational droid characteristics that 
will be specific to the drold. The three Integral 
parts of the drolds character are: 

I) Vitality 

ii) Dexterity 

ill) Wisdom. Any new drolds connected to the 
system will be given two skills to start with. These 
are Brawling and Rotx>tics tall set to Grade 1). 

As the drolds become more experienced, new skllls 
will become part of their Knowledge, and can be 
Increased . allowing man ipulation of new objects 
and technology as they get older. This prolongs 
the active life or the droid . 

lt1creasi11g Skill Setti,,gs 

Drolds aquire Experience during their working lire. 
This overall can be exchanged for 
Increased levels of skill In any of the ones available 
In the drolds character. 

For example, a droid who has aqulred 23 
experience points can increase his Brawling skills. 
This Is done by dicking on the word Brawling on 
the stats screen for the relevant drold . This will 
1hen ask the user to confirm the increase or that 
particular skill. 

PART FOUR - WEAPON USE (MILITARY 
STANDARD DROIDS ONLY) 

This section relates to weapons use on Military 
Standard Drolds which are connected to the 
system. However, since advances are made in 
military hardware at a daily rate. It is not possible 
to cover alJ types of weapons available for control 
on this sytem. Direct field experience wlll show 
which weapons are suitable In which situations. 
There Is no limit on the number and type or 
weapons which MSD can aqulre. 

A weapon held In a droid's hand will become 
activated If the right mouse button is clicked over 
It. If it Is a firing weapon and Is loaded this will 
fire a shot or shots In the direction of travel. 

By careful posi1lonlng of weapons within the 
team, an effective line of fire can be set up. 

Weapons can be reloaded at any time In the 
following way: 

The user must pick up the weapon from the 
drold's hand and the reload option Icons will 
appear In the Info screen area. The user must first 
turn off any systems which are functioning in the 
info screen area ( for example the mini-screen 
view). 

The four coloured icons relate to the members of 
the droid team. By clicking on the desired drold 
colour the BodyUnk System™ wlll automatically 
search the back-packs for ammunition for that 
particular weapon. 

PART FIVE - POWER CONSUMPTION 

One of the keys concepts In succesful field 
operation of drolds ls careful management of their 
power. There are various systems and devices that 
are available to assist teams In power management 
(see local dealer for detallsJ . 

Power can be gained from the most unlikely 
sources In any situation · keep an eye open for any 
opportunity to replenish valuable stocks of power. 

The chest Is 1he key to the power of any droid -
keep an eye on power levels for the chests. 



Attache Brief Case 

Compu~er 
Systems 
Inc™ 

. . 
SOO XL/GT 

MODELES DECRIT DANS CETTE 
CARTE DE REFERENCE: 

A8CC SOOXUGT MKI, II , 11 rMslons I A >iv (y 

compris t000/2000XL/GTir"I 

Nous \ 'OUS remercions d'a,•oir achete un nouvel 
ordlnateur ABCCSfTM, fabriqu et flgnol~ par des 
artisans et des ingenleurs qualifies a partlr des 
materlaux Jes plus rafflnt?s. Nous esperons qu'll 
vous apportera pendant de nombreuses annees de 
bons et loyaux services. Usez attentivement ce 
manuel avant de tester votre nouvel Attache Brief 
Case Computer™. Retournez-nous aussl la carte 
d'enregistremenl d-jolnte pour ~neflcler des deux 
ans de garantle d'entretlen holographique .\ vue. 

C & ® 2020 Attache Brief Case Computer System 
Inc™. Tous dro\u reserves. 

GARANTI£: 

ABCCSI, ses nliales et ses panenalres ne s'engagent 
que pour les applications auxquelles ce prodult 
etail originellement destine. La garantle sera nulle 
et non avenue sl le srsteme es1 utilise dans des 
conditions partlcullfres 1elles que temperatures 
extremes, humldlt , guerre, tremblements de terre, 
vide ou haute presslon. Conservez-le ;\ +/· lOOm du 
niveau de la mer pour vous assurer une operation 
correcte des systemes de calibration et des systemes 
de projection holographlque. 

Fonctlonne sur batteries nuclhlres de 12 9V (non 
fournies). ABC I recommande les cellules 
Duranuc pour une vie et une pulssance plus 
longues. 

ABCCSI est lncorporeedans l'1Hat deJ12- Planete 
Butre l oordonnees 008W-072N). Agents dans 
toute la galaxie . 

POUR TROUVER VOTRE DISTRIBUTEUR ET 
POINT DE MAINTENANCE LES PLUS PR HES, 
CONTACTEZ: 

MINDSCAPE 
THE COACH HOUSE 
HOOKLANDS ESTATE 
LEWES ROAD 
S AYNES HILL 
WEST SUSSEX RH 17 7NG 
ANGLETERRE 
TERRE 

TEL (TERRE): H (OJ 44 486 761 
AX (TERREi 44 (OJ 44 486 688 

INTRODUCTION 

Bienvenue dans le monde excltant des ordlnateurs 
attaches-case holographlques, outil revolutionnaire 
dans Jes syst mes de communications et de 
contr61e portatifs. Votre appareil ABCCSI™ fera 
partie lnt grale de vos besolm en communication 
et contrOle jusqu'a la prochalne dkennle. En 
utillsant cet apparell avec soln, vous devrlez en 
tirer un service sans problfme pendant des annees. 
Dans le cas peu probable d'un dHaut d'utillsatlon, 
veuillez contacter votre point de maintena nce le 
plus proche dont Jes details devralent se trouver 
sur la couverture. 

PREMIER£ PARTIE - CONCEPTS 
D'OPERATIO GENERAUX 

ABCC SOOXUGT MKI, II, II revisions I A xiv (y 
comprls 2000XL/GT)TM 

Ces appa rells sont com;us pou r etre rellfs a un 
maximum de quatre dlsposltlfs de contr6le 
intelllgents lndfpendants 1els que des systemes 



dro1des ou des Installations mlni~res . Voyez votre 
dlstrlbuteur ou magasin le plus proche pour des 
deta11s sur l'achat de droides et de pikes 
d tachtts. Lorsque les dro1des milltaires standard 
sont rell ice systeme, toutes leurs capaclt s en 
matlere d'arsenal et d'armement peuvent etre 
manlpultts i partlr de la console de contrOle de 
l'avpareil ABCCSI™. 

Les appareils SOOXL™ ont six systemes de 
visualisation et de contr61e lndfpendants. 

L'kran principal est souvent rell~ i un module de 
vue dans l'un de vos dro1des, le plus souvenl le 
chef. Oans la plupart des cas, II s'aglra d'une 
simulation holographique en 3 dimensions abl­
focale du monde vu par les yeux de votre dro1de. 
La version la plus r&ente de cet apparel! permet, 
en prlorlte, i la visualisation d'etre transferee 
manuellement entre quatre systbnes-droides au 
plus (s'lls fonctlonnent). 

II y a dnq systemes de contrOle supplementalres 
sur l'apparell , places en ligne au sommet de 
l'attachf-ca.se pour les dlspositib de contr6le 
externes. Un monlteur est alloue a chaque drolde 
et un clnquleme a la source de visualisation 
manuelle, le plus souvent une camera a distance. 
Chacun des clnq systemes de contr61e peut Ctre 
actJve et d6actlve gr.lee a un clavier de contr61e a 
di.stance qui se trouve dans la partle lnferieure 
drolte de l'attache-ca.se. 

Les nouveaux appareils SOOXL™ presentent des 
caracterlstlques utiles pour le contrOJe des 
dlspositib droldes connectes. II es1 maintenan1 
possible de voir exactement le statut de chaque 
dro1de et par l'lntermedlaire de notre Bodyllnk 
System'N, de reparer Jes degiits des dro1des 
connectk ,\ partir d 'un emplacement lointaln. Le 
BodyUnk System™ permet aussl i l'utilisateur 
d'khanger les pikes detachtts et les objeu 
transportes entre membres de l'equlpe et de 
l'environnement dans lequel lls se trouvent creant 
ai nsi le premier environnement de rhllte 
Interactive a distance. Des tests lnitiaux sur ce 
syst~me ont prouve une pulssance superlative par 

rapport .\ des systemes rivaux et sa slmplidte 
d 'utilisation reprfsente un gros avantage pour 
l'utlllsateur. Un testeur a rapporte qu'JJ seralt 
meme possible qu'un prlsonnier se ll~re tout seul 
s'll possectalt un ABCC SOOXL'"' et quatre dro1des 
de combat purs avec lesquels jouer. 11 ne lul 
raudralt pas longtemps pour contrOler les quatre 
dro1des dans n'lmporte que:lle situation et 
finalement se sortir de sa prison gr.lee a notre 
ABCC'"'. 

DEVXIEME PARTlE- ~USE EN ROVTE 

Comme vous pouvez le volr sur Ja photo (figure I 
ci-dessous) , votre apparel! A CCSI™ est con\u de 
fa~on ergonomlque pour faclllter l'utlllsatlon. 
Cependant , avant d'etre famlllarJse avec son 
ronctlonnement , verlflez la composition du 
tableau de contrOle. 

Le Group de Control 

VERSI '1\VAN'I 

(oRIMl'ER llt-.'iONl)Ml 

MFCUUR 

C'est de Ii que sont edittts les commandes de 
mouvemenl des dro1des relies a l'AB 0"' . 

II y a deux sllualions dlfferentes dans lesquelles les 
dro1des peuvent etre commandes. La preml re, 
lorsqu 'lls se nouvent dans leur valsseau spatial et la 
deuxl~me lorsqu'lls se trouvent au sol. GrAce a cela, 
les groupes de mouvement ont une fonctlon 
double 

Oans L'Espacc 

Lorsque vous vous trouvez dans le vaisseau spatial , 
le groupe de contrOle fonctionne de la mani re 
sujvante: 

Tourner ii gauche - Faire voler le v.aisseau vers la 
position du curseur sur la carte de planete 
holographlque 

Vers l'avant - arte vers le haul 

Toumer a droite - Amorcer l'atterrlssage selon une 
position deflnle 

Aller a gauche - arte vers la gauche 

Pyramlde - Df:placer le curseur vers le Swan (votre 
vaisseau) 

Aller a drolte - arte vers la droite 

Grimper - Zoom arrlere sur carte 

Reculer - Carle vers le bas 

Descendre - Zoom avant sur carte 

Sur La Plancte 

Lorsque vous vous trouvez sur (Ou dans) la surface 
de la planete, le groupe de contrOle fonctlonne de 
la manlere sulvante: 

Toumer a gauche - Faire pivoter l'equlpe de 
droides de 90' vers la droite 

Vers !'avant - Faire avancer l'equipe (Ou pousser le 
bouton droll de la sourls vers !'avant sl utilise) 

Tourner a drolte - Faire pivoter requipe de 90° vers 
la drolte 

Aller a gauche - Un pas vers la gauche 

Pyramlde - Aucune fonction - lndique la direction 
de votre di.!placement 

Aller a droite -Un pas vers la droite 

Grimper - Grlmper 

Reculer - Reculer 

Oescendre - Oescendre 

Les neches haul et bas ne fonctlonnent que dans 
Jes situations oU vous pouvez rttllement dlriger les 
dro1des vers le haut ou le bas (volr section sur le 
clavier de contr61e a distance). 
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La figure3 d-dessus montre la position et le nom 
de chaque icOne fonctionnelle sur l'ABCCT"" . 

Les lco n.s de Statut des Orolds 

11 s'aglt d'lc6nes 3 buts multiples - vous pouvez 
accecter a dlfferentes fonctions avec le bouton 
gauche ou droll de la souris. Le syst~me est 
explique en detail plus loin. 

11 y a qua1re ld>nes colortts dans un carre - rouge, 
bleu, vert et jaune. Ces couleurs sonl utlllstts pour 
denoter quel est le dro1de et oU ii se trouve. 

Ce groupe de 4 lcOnes represente une vue raplde de 
Ja mani~re dont les droi'des sont pl ac~s dans le 
groupe de combat et une lecture rapide de leur 
sante et puissance. 



L'lcOne avec la couronne represente le chef et ce 
sont ses yeux que vous voyez dans Ja vue 
princlpale. Pour qu'un dro1de passe au rang de 
chef, cllquez deux fois sur le bouton gauche de la 
souris sur son lc6ne colorte 

Pour changer les positions des dro1des dans le 
groupe, cliquez une fols sur le premier puis une 
foi.s sur celul avec lequel vous voulez l'khanger. lls 
changeront de place dans la formation . Rappelez­
vous que celul qul .se trouve derrlere ne peut pas 
volr ceux qul se trouvent devant . 

Le Drolde Arrlerc-Systemc D'emballage et 
D 'inventalre 

Pour volr ce droide et lire son statut, cllquez sur le 
bouton droll de la sourls sur l'lcOne colortt se 
rapportant au dro1de que vous voulez 
contrOler.L'kran de vue prlnclpale est remplace 
par le statut et tout ce qul concerne ce droide. 
Vous pouvez volr et manipuler les objets qul sont 
transporth et verifier la pulssance, la santt, la 
perte de pulssance et les qualifications. Vair figure 
-I pour un exemple d'lmage de dro1de. 

\'Un ROlf(,f fU.J\NC 

Les boutons a trols couleurs sur la partle 
superieure droite de J'emballage sont utilises pour 
afflcher des Informations supplfmentaires sur le 
statut du dro1de: 

I) Bouton vert - fait apparaitre un affichage de 
l'ordre de travail des dlverses pikes du dro1de. Plus 

le pourcentage est eJeve, meilleur est l'etat de la 
composante. 

2) Bouton rouge - falt apparaitre la force generale 
de chaque composante. Cette caracteristlque est 
aussl connue sous le nom de Hit-Points sur les 
droides mllltalres standard. Le nombre affiche se 
rapporte au nombre de coups maximum permis 
avant que la composante ne devlenne lnutlle. 

3) Bouton blanc - ce bouton affiche la 
consommatlon d 'energie de chaque composante. 
La partie de la poltrlne cependant montre le taux 
d 'blergle recommande, en Watts, et djrectement 
relle au tau~ d'i!'nergle qul reste dans la poitrine. 
Une composante de perte d'energie lmportante 
redulra rapldement la puissance du reste du 
dro1de. 

Sur le cote gauche de la tt!te du droide se Lrouve un 
cerveau. II correspond a l'endrolt oU les elements 
en slliclum Rom sont inseres et donne sa 
personnallte au dro1de. Sur le cote droit , se trouve 
un ordlnateur ou les dlspositlfs doivent etre 
branches, ces "demlers pouvant Ctre vus par 
l'lntermectlalre des monlteurs en haut de l'attache­
case 

Cllquez sur l'lclme du dro1de avec le bouton droit 
de la .sourls pour revenlr ! la vue prlndpale et 
quitter l'kran de statut du dro1de. 

La version la plus rkente de l'ABCC SOOXL™ 
presente un statut de same en temps rttl sur Jes 
lcOnes du droide. Si VOS unitts ;\ distance SOnt 
endommagtts, une silhouette cllgnote dans cette 
lcOne pour monLrer le montant des d g5ts et vous 
pouvez lire J'energie de vie restante. 

L'assombrlssement de l'icOne du dro1de peut avolr 
une des consequences suivantes : 

I) pas de jambes branchtts ou trap endommage 
pour marcher, 

II) pas d'energie, 

iii) pas de poltrlne, 

iv) mort . 

lco n e de Dlsquette 

Le bouton gauche de la sourls lancera le 
chargement d'un jeu sauvegarde du Bodylint.: 
System et des episodes de Progress System. 
Cependant, les equlpes ne peuvent se regenerer 
qu'une fois dans le valsseau spatial. 

Le bouton droll de la souris permettra la 
sauvegarde des epreuves a tout moment de la 
quete. Les equlpes regene.rees et Jes dlverses 
epreuves ne peuvenl commencer que de cette 
manl~re. 

L' lcone Statut du Multi -Droide 

Cette lcOne permet d'afficher d'un seul coup une 
Image holographlque des quatre membres de 
l'equlpe, de comparer Jes statuts et de manlpuler 
les objets a\nsl que de faire des transferts entre 
membres d'equipe. Le bouton gauche de la sourls 
active la lectu re de leurs qualifications et le bouton 
drolt l'afflchage de leurs emballages et de leurs 
statuts. 

L'lcone Sommeil 

Elle permet d'endormlr l'equtpe (ce qui permet au 
temps de passer plus vile) . CUquez dessus pour Jes 
revelller. SI quelque chose se passe pendant que 
l'equlpe est dans ce mode, Jes membres se 
rtvelllent automatiquement. 

L' lconc Arrct 

Cette lc6ne permet a l'utilisateur de placer l'equipe 
en animation suspendue pendant le temps 
nk:essalre. llquez de nouveau sur la sourls pour 
continuer. 

lcones Mains Des Droldes 

Les mains des quatre droides representees par leur 
couleur indivlduelle sont affichees par deux. 
L'utillsateur peut volr d'un coup d'oell ce qu'll y a 
dans la main , actlver et manipuler Jes objets tenus 
par les dro1des. 

SI une lc6ne est assombrle, cela veut dire que la 

main ou le bras sont endommagh ou on1 disparu 
Les lcOnes s'assombrlssen1 pendant un moment sl 
la main est occupee. C'est le cas lorsque le dro1de 
recharge son arme ou •se detend" aprh un tir ou 
un coup de poing. 

Le bouton gauche de la sourls permet de saislr un 
objet et de le placer dans la main du dro1de. L'objet 
peul ensulte etre place dam l'embalJage OU dans Ja 
main d'un au1re dro1de. 

Le bouton droll permet d'actlver l'objet dans la 
main. S'll s'aglt d'un hull ou d'une arme. cela veut 
dire appuyer sur la gkhette. Si la main est vtde, le 
dro1de donnera un coup de polng. 

SI un~ arme est placee dans la main du dro1de et 
qu'un petlt •s• apparait ~ cote de la main , cela veut 
dire que le drolde ne peut pas l'utillser. Bien que 
l'obfet puisse toujours etre transporte, pour le 
moment , votre dro'ide n'a pas assez d'experlence 
pour le faire fonctionner. 

Volr la partle consacrtt awe armes et aux 
qualifications demandk>s pour des informations 
sur la manl~re d'utillser l'armement et de rrcharger 
les fusils . 

Le Clavier de Controle a Dis tance 

La telkommande a 8 boutons, .soit deux rangtts 
de quatre. 

System es moulteur du clroi'de 

La rangee superieure de boutons active et dtsactlve 
Jes systemes de contrl>le lndivlduels du drolde qul 
se trouvent en haut de l'attache-case. SI un droide 
possede des disposltlfs ou autres pikes de slllclum 
branches su r un port de memoire flxe ROM, le 
moniteur devra etre active pour volr l'effet prodult . 
S'll n 'y a aucun dlspositif. le mon\teur sera 
staUque. 

CoutrDlt de cami ra ti dlstmrct 

Le premier bou ton de la rangtt infCrieure active la 
vue des syst~mes de camera a distance qul peuvent 
etre branches. Plusieurs cameras peuvent f:tre 
adapttts. 5electlonnez slmplement le mkanlsme 



des boutons colon~s sur l'kran du monlteur. Les 
cameras branchees ont une faclllte de detonalion 
qul peut aussl etre activee a 1out moment. 

Vue mlnlat11rt du monlteur 

Lorsque l'utilisateur selectionne l'kran de statut 
d'une tflkommande de dro1de branchfe, l'kran 
de vue prlncipale est dlsslmulf. Pour permettre a 
l'utillsateur de contrOler Jes evenements extfrleurs 
tout en verlfiant les statuts et les emballages des 
dro1des, la vue miniature peut etre actlvk>.Pour 
cela , appuyez sur le deuxleme bouton A partir de la 
gauche sur le pave numerlque de contr61e. Cette 
vue cree des mkanlsmes holographiques 
supplementalres de la vue prlnclpale qui sont tres 
coU1eux en temps de traitemenl d'lmage. II n'est 
done pas recommande de lalsser ceue vue activtt 
pendant trop longtemps. Parfols, la vue dolt @tre 
d~ctJvee pour exkuter une fonction dlstlncte 
telle que recharger une arme. 

Stylt de It.tie TV 

Certalns disposltlfs de visualisation tels que les 
televisions et les moniteurs de qualite lnferleure 
donnenl des projections de texte sous forme 
d'lmages standard. SI ce.la se passe avec votre 
systeme, acllvez le troisleme bouton il partir de la 
gauche pour changer le style et le caracti!re du 
texte utili~ sur l'k:ran. 

Bouton d'assombrissement du groupe de 
mouvement 

Lors des premiers tests du logiclel du syst me de 
l'AB C SOOXLTM, certalns utlllsateurs ont trouve 
que l'assombrlssement des lc6nes de montee et de 
descente ent ravalent la composition de l'kran. La 
valeur par d faul assombrlt Jes flkhes jusqu'.\ ce 
qu'elles pulssent @tre utlllstts mals l'utllisateur 
peut effectuer des changements a sa guise. 

lconc Chlnolsc 

Ceue lcOne ami!ne l'utllisateur sur l'kran des 
pr~ff:rences oU dlverses valeurs du logldel des 
syst mes de votre ABCC SOOXlrw peuvent etre 
changees selon le goUt de chacun. 

Une fols que vous avez trouve ce qul vous 
convlent , appuyez sur le bouton USE pour actlver 
ces preferences. Appuyez sur DEFAULT pour jouer 
avec les valeurs lnltiales du systeme. 

TROISIEME PARTIE - J\)USTEMENT DES 
CARACTERISTIQUES OPERATIONNELLES 
DU DROIDE 

Ml.st tll Plact dt.s Caradtrl.stlt/lltS 

Tous Jes nouveaux droides branches par 
l'interm~lalre du Bodyllnk System™ sur la 
console de l'ABCC dolvent etre lnltlallsk avec un 
nom d'ldentificatlon. ce qul fera apparaitre des 
caractertstlques operatlonnelles propres au droTde. 
Les trots princlpaux traits du caractere d'un dro1de 
sont: 

I) Vltallt~ 

Ii) Oextf:.rite 

ill) Sagesse. Tousles nouveaux dro1des branches au 
systeme commenceront avec certalnes 
qualifications: Brawling (Bagarreur) et Robotics 
(robotlque), tous f tablis sur le grade I . 

Avec. J'experlence, Jes droldes attelgnent de 
nouvelles qualifications qul peuvent augmenter 
permettant la manipulation de nouveaux objets et 
de la technologie au fur et a mesure qu 'lls 
vielllisse.nt. Cela prolonge la vie active d'un dro1de. 

Augmt ntatio11 dts Valturs dt Quallficatlous 

Les dro1des acquierent de l'exptrlence pendant 
leur vie active. Cette "pulssance" generale peut 
etre khangfe contre des nlveaux plus eleves de 
qualification parml les trois disponlbles. 

Pa r exemple, un dro1de qul a 23 points 
d'experience peut augmenter se.s qualifications de 
Bagarreur. Cliquez sur le mot Brawling sur l'kran 
de statut correspondant au dro1de. II sera demande 
.\ l'utilisateur de conflrmer l'augmentatlon de cette 
qualification. 

QUATRIEME PARTIE - UTILISATION DES 
ARMES (DROIDES MILITAIRES STANDARD 
SEULEMENl) 

Cette partle est consacrtt a l'utllisatlon des armes 
sur des dro1des mllltalres standard branches au 
systeme. Cependant, etant donne les progres 
real!~ tous Jes 1ours en malifre d'tt(uipement 
mllitaire, II n'est pas possible de c:lter tous les types 
d'armes di.sponlbles pour le contrOle de ce systi!.me. 
l 'experience montrera les armes correspondant a 
chaque situation particuliere. II n 'y a aucune llm11e 
quant au nombre et au type d'arme qu'un dro'1de 
MSD peut obtenir. 

Une arme dam la main d'un dro1de est actlvtt par 
le bouton droll de la sourls. II s'agit d'une arme 
qul, lorsque chargtt, suit la meme lrajec.tolre que 
le de.placement du drolde. 

En pla~ant vos armes attentlvement au seln de 
1·equ1pe. une llgne de defense efficac:e peut @tre 
f:tablle. 

Vous pouvez recharger les arme:s a n'importe quel 
moment en suivant la procedure suivante: 

L'utlllsateur dolt prendre l'arme dans la main du 
dro1de et les lc6nes de chargement apparalssent 
dans Ja zone d'lnformations. ~sactlvez les 
systCmes qui fonctlonnent sur cette zone (par 
exe.mple, la vue mlnla1ure). 

Les quatre icOnes colorees se rapportent aux 
membres de l'equlpe dro1de. En cllquant sur la 
couleur d6irtt, le Bodyllnk System™ cherche 
automatiquement les emballages pour Jes 
munitions de l'arme en question. 

CINQUIEME PARTIE - CONSOMMATIO 
D'ENERGIE 

L'un des concepts<le dans le fonc:tionnement des 
dro1des conslste en une gestlon attentive de leur 
~nergie. II exls1e divers systemes et disposltlfs 
dlsponlbles pour alder les ~ulpes (volr votre 
dlstributeur local pour plus de details) . 

L'energie peut etre obtenue a partir des sources les 
moins probables et dans n 'importe quelle 

situation. SOyez vigilant pour ne pas manquer une 
occasion de refalre votre plein d 'fnergle 

La poltrlne est la cl~ de l'energle d 'un dro1de. 
Ouvrez J'oell sur les niveaux d'energle pour les 
poitrlnes. 
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MOOELOS QUE CUBRE ESTA GUIA DE 
REFERENCIA 

AB CSOOXUGT MKl.11.11 revlslones I a xiv 
(lncluye 1000/2000XL/GT)1

"' 

Muchas graclas por haber comprado un nuevo 
ordenador ABC I™, construido )' modelado por 
artesanos e lngenieros especlalizados y hecho de 
los mejores materlales. Ten la bondad de leer con 
atencl6n este manual antes de probar tu nue\"O 
Attache Brief Case omputer"' tOrdenador 
Maletfn de Ejecutlvo). Tambii!n deberiis enviar de 
vuelta la tarJeta de registro para poder reclblr 
nuestra p611za de mantenlmlento holograflco en el 
emplazamlento por dos ar"los. 

C &: ® 2020 AttachC Brief Case omputer Systems 
Inc' .... Reservados todos los derechos. 

GARANTIA' 

ABCCSI Y US COMPAl;JIAS SUBSIDIARIAS Y 
ASOCIADAS NO GARANTIZAN LA APACIDAD 
DE ESTE PRODUCTO DE FJECUTAR OTRAS 
TAREAS QUE '0 SEAN AQUELLAS PARA LAS QUE 
SE DISENO EN UN PRINCIPIO. SE CpNSIDERARA 
NULA LA GARANTIA SI SE UTILIZA EL SISTEMA 
EN AREAS DE TEMPERATURA 0 HUMEDAD 
EXTREMAS, GUERRA, SEISMOS. AL VACIO 0 
BA)O PRESION ELEVADA. MANTENERLO A +/· 
IOOM DEL NIVEL DEL MAR PARA ASEGURAR El 
FUNCIONAM IEt-.TO CORRECTO DE LOS 

SISTEMAS DEC LIBRA ION I' SISTEMAS DE 
PROVE UON ltOLOGRAFICA. 

PRECISA Dl 19 PILAS NUCLEARES DE 9V tNO 
INCLUIDASl. IBC<.SI RE OMIENDA PILAS 
DURANUC rARr\ U~A GRAN OUR.\CION Y 

POTENCll 

AB CSI EH ILLA 1'1 ·oRPORADO AL ESTADO 
DEJ 12 - PLAl'lTA BUTRE 1Coordinadas 008W-
072Nl. REPRESENTANTES POR TODA LA 
GALA\IA 

PARA EL PUNTO MAS ERCANO DE SUMINISTRO 
Y MANTENIMIENTO DE ABCCSI , DIRIGIRSf A' 

MINDS APE 
THE co,\Cll HOUSE 
HOOKLA DS ESTATE 

AYNES II ILL 
WEST SUSSlX RH l 7 7NG 
ENGLAND 
TIERRA 

TEL. tTIERRAl OH <86 761 
FAX. tTIERRAl OH <86 688 

INTROD CCION 

Bienvenldo al lnteresantislmo mundo de 
ordenadores holograncos Brief Case, una 

re\·olucl6n en los sls1emas portatlles de control y 
comunlcaci6n . Tu aparato ABCCSJT" se convertiroi 
en una parte integral de tus necesldades de control 
y comunlcaciones a lo largo de toda la detada 
slgulente. SI lo utilizas con culdado, este aparato le 

servlroi sin el menor problema durante muchos 
aflos. En el lns61lto caso de que ocurrlera algUn 
fallo durante su uso, ponte en con1acto con tu 
punto de Mantenlmiento mas pr6xlmo, cuyos 
de ta lies obtendr;is en la portada. 

PRIMERA PAR TE - CONCEl'TOS GENERALES 
DE RJNCIONAMIENTO 

AB 500XL/GT MKl,11.11 revlslones I a xiv 
tincluye 2000XUGT)T\I 

Estas maqulnas estin disei'ladas pa_ra ser 
conectadas con hasta cuatro disposltlvos de 



control lntellgentes - ldealmente slstemas droldes 
o lnstalaciones mlneras. Para adqulrlr droldes y 
recamblos, dlrijete a tu proveedor o comerclo mas 
pr6ximos. Cuando se conectan Droldes Milltares 
Standard a este slstema, todo su armamento y su 
perlcla mllltar se pueden manipular desde la 
consola de control de la mi'iqulna ABCCSJ™. 

Los aparatos SOOXL™ tlenen sels sistemas 
lndependlentes de supen1si6n y obsen·acl6n 

La ventana principal \'a por lo general unida a un 
m6dulo de vlsl6n en uno de tus droldes, a 
menudo el lfder: en la mayorla de los casos se 
tratari'i de una slmulacl6n hologrMlca bifocal en 3 
dirnenslones de! mundo vlsto a traves de los ojos 
de tu drolde. La versl6n mh reclente de este 
aparato concede prlorldad a poder transferlr 
manualmente la observacl6n hasta entre cuatro 
sistemas de droides (sl exlsten). 

La maquino cuenta con otros cuatro monitores 
mM. sltuados en linea a lo largo de la parte 
superior del maletfn, para dlsposltlvos externos de 
super\'isl6n. A cada drolde se le aslgna un monitor 
y el quinto es para una fuente manual de visl6n. 
por lo general una dmara remota. Se puede 
conectar y desconctar cada uno de los sistemas 
medlante la tecla de control remoto en la parte 
Inferior derecha del maletfn. 

Las nuevas m.iqulnas OOXLT"I cuentan con 
elementos Utiles para supervlsar los dispositlvos 
conectados de los droides. Ahora Se puede ver 
exactamente el estado de cada drolde y, graclas a 
nuestro Bodyllnk System™, reparar de verdad el 
daf'\o causado a los droldes conectados desde un 
punto remoto. El Body LlnkSystema TM permlte 
a.simismo al usuarlo lntercamblar partes del cuerpo 
y objetos entre los miembros del grupo y el medlo 
ambiente en que se hallan, con lo que se crea f'i 
primer medlo amblente totalmente remoto, 
intereactivo, casi real. Las pruebas lnlctales con 
este Sistema demostraron su poder muy superior al 
de Jos sistemas rlvales y su uso faclli.slmo result6 
una gran ventaja para el usuarlo. Una de las 
personas que eJectuaron la prueba coment6 que 

un preso podrfa haberse escapado de la carcel de 
haber con1ado con un ABCC SOOXL™ y cuatro 
droldes de batalla con los que fugar; no tardarfa 
mucho en controlar a los cuatro droldes en 
cualquler sltuacl6n y por Ultimo conseguiria 
e\'adlrse de la prlsl6n, prueba de! poder de su 
aparato ABCC'M, en cualquler sltuacl6n. 

SEGUNDA PARTE- PARA EMPEZAR 

Como puedes ver en la fotografia (ver Figura 1 
abajo) tu maqulna ABC I™ esta dlsenada 
ergon6mlcamente para que SU USO resulte fkll. 
Pero antes de famlllarlzarte con el 
funclonamlento, observa con culdado la 
dlsposlcl6n del tablero de control. 

El Grupo de Control 

ADt.l.ANlfo. 

VOl\ltR 

Ahora es cuando sedan 6rdenes de moverse a los 
droldes conectados con el ABCC'"!oj . 

E.'Clsten de( sltuaciones dlsllntas en Jas que se 
pueden dar 6rdenes a los droides: Ja prlmera 
cuar.Jo estan en su nave espactal, la segunda 
cuando estan en tierra. De resultas. los grupos de 
mo\'\mlento tlenen una funci6n doble: 

En cl Espaclo 

Mlentras esta en la na\"e espadal. eJ grupo de 
control funciona asf: 

Glrar a lzqulerda : Ha er volar la nave a la 
posict6n actual del cursor en el ma pa holografico 
del planeta 

Adelante: Mover hacla arrlba en el mapa. 

Glrar a Derecha: Cornenzar el procedlmlento de 
aterrlzaje en la poslcl6n registrada . 

Mover a lzquierda: Mover a Ja izquierda en el 
ma pa. 

Pir.imide: Mover el cursor a The Swan (El Clsne·tU 
nave). 

Mover a Oerecha: Mover a la derecha en el mapa. 

Ascender: Zoom fuera del mapa. 

Volver: Bajar por el mapa. 

Descender: Zoom sobre el mapa. 

En el Planeta 

Mientras estA en el planeta o en su superflcie, el 
grupo de control funclona asi: 

Glrar a Izqulerda: Rota r el equlpo de droides 90 
grados a la lzqulerda. 

Adelante: Mover el equipo adelante (o empujarlo 
sl se usa el bot6n adecuado del rat6n). 

Girar a Derecha: Rotar el equipo 90 grados a la 
derecha. 

Mover a lzqulerda: Saltar a la lzquierda. 

Piramlde: 10 hay Funci6n; indlca la dlreccl6n en 
que te vas movlendo. 

MO\'er a Oerecha: Saltar a la derecha. 

Ascender: Ascender. 

Volver: Vol\'er 

Descender; Descender. 

Las nee.has de subir y bafar s61o funclonan en 
sltuaciones en la.s que tU puedes dirlgir realmente a 
los droides arrlba o abajo {ver aslmismo la seccl6n 
de Teclado de Control Remoto). 

llONO 
ClllNO 

ICONO 
l>I nlSLO 

KOMlltl L\IAl>O 
or I OS llROlllt:S 

l<O~t)\nt 11 ICONOl)f tJ l( .ONO U ICONO 
Mt\Ml\ Ill "SIA1Yllf'_ l>t. 111\RADA 0 IU llORMIM 
llR<)l()l.\ MUI ll · llMOIDt.S \lJSl'I MIO!>. 

La Figura 3 arriba muestra la poslct6n y nombre de 
cada uno de los tconos funclonales del AB C™. 

loonos del Estado de los Droides 

Se trata de lconos de finalidad mUltiple; para 
acceder a las distln tas runclones utl lizar el pul sador 
Izquierdo o derecho del ra t6n. A contlnuacl6n se 
expllca el slstema por entero: 

En un cuadro hay cuatro iconos de color: rojo, 
azul, verde y amarlllo. Los colores se emplean de 
contlnuo para dlstinguir a los droides y para 
lndlcar donde est.in. 

E.ste grupo de cuatro lconos representa, como si de 
un vlstazo r!pldo se tratara, la posid6n de los 
droldes dentro del grupo de batalla, junto con una 
pronta descripc16n de su estado de salud y fuerza . 



El lcono de la corona es et Hder yen la Imagen 
principal se pueden versus ojos. Para promover 
como lfder a cualquiera de los droldes, no hay slno 
pulsar dos veces et bot6n Izquierdo del rat6n en su 
tcono de color. 

Para camblar las posiclones de los droldes dentro 
del grupo, pulsar una vez en el primer droide y de 
nuevo en aqul!I con el que .se qulere lntercamblar. 
Sus puestos en la formaci6n se camblarin. No 
olvides que los droldes de atr's no pueden ver a 
travl!s de los delante. 

Sistema de Macuto e lnventarlo del Drolde 

Para ver el macu to y el lnventa rio del drolde y 
obtener una descrlpcl6n de su "stats .. , pulsar el 
bot6n derecho del rat6n en el lcono de color 
relaclonado con el drolde que se qulere verlflcar. 
La ventana de Imagen principal se sustltulr' por la 
de los "slats" y macutos que se refleren a ese 
drolde. A partlr de ahi podras very manlpular los 
obfetos que se transportan, ademh de comprobar 
otras cosas como fuerza, estado de salud, descarga 
de energia y habllldades. En la Figura 4 verb un 
ejemplo de Imagen del drolde. 

VllU)I ROJO Hl.\N(O 

Los tres botones de color en la parte superior 
derecha del macuto se usan para mostrar mis 
lnformacl6n acerca del estado del drolde: 

I) Bot6n Verde - muestra una Imagen del 
funclonamlento de las dlstintas partes corporales 

del drolde. Cuanto mayor el porcentaje, mas saft6, 

el componente. 

Ii) Bot6n Rojo - muestra la fuerz.a general de cada 
componente; en los Droides Mllltares Standard se 
conoce tamblen romo Hlt·Polnts o Blancos. El 
mimero que aparece se reflere al m!xlmo de 
blancos permlttdo antes de que el componente 
quede lnutlllzado. 

Iii) Bot6n Blanco - este muestra el con.sumo de 
energia de cada componente; pero la pleza del 
pecho muestra la energia recomendada en vatios. 
Esto esti en relaci6n directa con la energia que 
queda en el pecho. Un componente grande que 
agote la energia reduclri con rapidez la energia 
que queda para el resto del drolde. 

A la lzqulerda de la cabeza del Droide est:t el 
Cerebro, donde van' lnsertas las construcdones­
rom de silicona que dan su personalldad al droide. 
A la derecha hay un ordenador donde .se deben 
conectar dbposltivos, los cuales pueden verse a 
trav~s de los monltores de la parte superior de! 
maletin. Para salir de la ventana de "stats" y 
mostrar de nuevo la Imagen principal, pulsar sobre 
el lcono del droide con el pulsador de la derecha. 

Esta Ultlma versi6n de AB C SOOXL™ lncorpora el 
estado de salud en tlempo real en los lc;onos del 
drolde. Si las unldades de control remoto que 
posees se estropean o son afectadas de alguna 
forma, aparece destelleando en este lcono un 
mimero que lndlca el alcance del dai'lo, junto con 
una descrlpcl6n de la duracl6n de energfa restante. 

SI el lcono del drolde queda ensombrecldo. habra 
ocurrldo una o varlas de estas cosas: 

IJ Plernas sin conectar o demaslado herldas para 
segulr andando 

II) no hay energfa 

Ill) no se ha puesto el pecho 

iv) muerte. 

lcono d e Disco 

ll pulsador lzqulerdo del raton act1var.i la carga de 
una ~ne pre~rvada de e\"entos del Bod) Link 
System rsistema Unl6n del Cuerpo) y Progress 
System I istema de Progreso) . Pero ~lose pueden 
regenerar los equipos cuJndo ya estan en la nave 
espaclal. 

El pulsador deretho del rat6n lnlclara la 
preservaci6n de los e\'entos en cualquler memento 
de la empresa. Los equipos regenerados y \as lfneas 
de ac:ontedmlentos podr.in empezar s61o desde el 
comienzo de esa base 

El lcono de "Stats" de Multl-Droids 

E.ste lcono permite mos1rar una Imagen hologr;ifica 
de Jos cuatro mlembros del equlpo a la vez, para 
poder comparar los Hstals" y manipular y tramferir 
los ob1etos emre los mlembros del equipo. El 
pulsador Izquierdo de! rat6n acth-ara la descripclOn 
de sus habllldades, en tan10 que el derecho 
activar3 la imagen de sus macutos) sus "stats" 

El lcono de Dormlr 

Esto ha e dormir al grupo icon lo que el tiempo 
pasa de prisaJ . Para despertarlo, pulsar de nue\•o. Si 
le pa~ algo al grupo durante esta situacl6n, los 
miembros se despertaran automdticamente. 

El lcono de Parada o Suspension 

Mediante este lcono el usuario puede poner JI 
equipo en sltuacl6n de muerte aparente el tlempo 
que haga falta. Para seguir adelante, pul\ar de 
nue\'o el bot6n. 

lconos de Manos de Droides 

Las cua1ro manos de los dro1des, que ~ d1st111gm:n 
por sus colorL's, aparecen 1>0r pares en ctHJa gruJX) 
El usuario puede aprcclar de un \•lstazo que ha\ en 
la mano, ~ acti\'ar y manlpular los ob1eto~ que 
retienen los droldes 

\i el lcono estJ tmsornhM.ldo, signific:.1 qut• la 
mano o el brazo e~t.111 herldos o taltan . SI la mar10 

esta ocupada los ironos segulr:tn ensombrecldos 
un momento; esto sucede cuando et droide recarga 
su propia arma o "recula " tras haber sido herldo o 
golpeado. 

El pulsador de la izquierda recogera cualquier 
objeto de la mano del droide para ponerlo en la del 
usuario. De ahi se puede poner en el macu to o en 
la mano de otro drolde. 

0 pulsador de la derecha activara el objeto de la 
mano. SI se trata de una plstola o arma, 
seguramente querra declr que apretari cl gatlllo. 
la mano esta vacia el drolde soltar.l un pui'letazo. 

SI St" pone un arma en la mano de un droide )' al 
lado de la ma no aparece una pequefla "s"', slgnifica 
que el droide carece de pericla para usar dlcha 
arma. Aunque pul!de seguir llev.indola, el drolde 
no tiene suflclente experiencia para hacerla 
funclonar 

P.ua informacl6n sobre c6mo utillzar el 
armamento o recargar las annas de fuego \'er la 
secci6n sobre armas }' perlcia en su manejo 

Teclado de Control Remoto 

LI control remoto tlene ocho 1eclas en dos Olas de 
a cuatro. 

Slstem t1s tltt Su pen lsl6" ti t' Droi1ltts 

La fila de arriba de las teclas conec·1a y desconecta 
los \is1emas de super\'1.sion de los droides 
mdh iduales en In parte superior de! maletin. SI al 
puerto ROM del drolde se le conectan dispositl\'Os 
o piezas de slllcona. habr.i qut' cncend1:r e\ 
monitor pilra \eriflcar el efecto. Si no hav nlngl111 
dlsposltl\"O, el monitor mostrara descarga est.itlca. 

Coutrol por Cd mnm Remoto 

El pnmer hotOn de la fila de abajo enclcnde la vista 
de los disposlli\'Os de c;imara rernota que se 
pueden conectar al ststema. Se pueden conet'tar 
numero .. as dmaras c:on sOlo eleglr la alimentad6n 
de los pulsadores de colores en In pantalla del 
monitor. I as l·amaras conectadas cul'ntan c:on un 
S{'rvlcio dt• detonad6n que pm .. '<ie octl\'ar e en 



cualquler momento. 

Vista tit Mlt1l-Mo"iror 

Cuando el usuarlo ellge la ventana de "slats" de 
un remoto de drolde conectado, la ven1ana de 
vista principal queda oculta Para que el usuario 
pueda supervlsar los acontecimientos de fuera al 
tiempo que \'eri!lca los "stats" y macutos de los 
droldes, se puede apagar la \"Isla en minlatura 
Esto se comlgue pulsando la segunda tecla a la 
izquierda del tedado de control. Esta vista 
aumen ta la alimentacl6n holografica de la vista 
principal, que es muy costosa en tiempo de 
procesado de Imagen. En consecuencla nose 
recomienda exponer esta \•lsta durante largos 
periodos de tlempo. Hay veces en que no queda 
mb remedlo que desconectar la vista para ejecutar 
una funci6n separada, por ejemplo, recargar !as 
arm as. 

Estllo tit Ttxto tltl Ttlnrlsor 

Algunos dlsposltivos de vhi6n externos como son 
los televlsores o disposltivos monltores de pobre 
calldad proyectan el texto de manera poco 
satisfactoria. En este ea.so, pulsar la tercera tecla de 
Ja lzqulerda para camblar el estllo y caracteres de! 
te.xto usado en Ja pantalla. 

Ttcla para E" sombrrur Gmpos dt MOl'lmimtos 

Durante pruebas anterlores con el software del 
slstema ABCC SOOXLN, se observ6 que a algunos 
usuarlos les molestaba para la Imagen de la 
pantalla e.I ensombrecldo de los lconos de 
movimiento ascendente y descendente. La 
poslci6n de contenldo por defecto es que las 
nechas quedaran oscurecldas hasta que se precise 
usarlas. Pero el usuario podr3 cambiar esto segUn 
su preferencla personal. 

lcono Chino 

Este icono lleva al usuarlo a la pantalla o ve.ntana 
de preferendas, donde se pueden cambiar las 
dlve.rsas poslclones del software de los slstemas de 
tu slstema ABCC SOOXL™, segUn el gus10 de cada 
cual. 

Una \'ez que el usuarlo ha quedado sallsfecho de 
las posiciones elegidas, dcbe puliar el bot6n USE 
(usar) para ponerlas en marcha. Para voh:er a las 
posiclones orlginales del dlse"ador del sistema, 
pulsar DEFAULT (contenldo por defectoJ 

TERCERA PARTE-AJIJSTE DE LAS 
CARACTERISTICAS DE OPERACION DEL 
DROIDE 

Como Fl/11r lt1s C11racttrlJtlms 

Todo nue\"O drolde conectado a lra\'es del 
SodyLlnk ystem 1"' a la consola de ABCC, debe 
reclbir un nombre, que se e-<presar.i en inlclales, 
para ldentificarlo. Asi ~ lniclara la formac16n de 
!as caracterisllcas de operacl6n del drolde, que le 
seran espkiflcas ai mlsmo. Las tres partes 
integrales del car<'icter de un droide son: 

I) Vltalldod 

Ii) Des1reza 

Ill) rrudencia. Todo nuevo drolde conectado al 
sbtema reclblr.i dos habllldades o perlclas para 
empezar, que son Pelear y Robotismo (todas en et 
Grado I). 

Seglin van cobrando experiencla los droides, las 
nuevas pericias se convierten en parte de su 
Conoclmlento, que se puede aumentar, para 
permltlr manlpular nue\•os objetos y nueva 
tecnologia seglin van hac!endose mayores. Asf se 
prolonga la vida activa del droide. 

Poslclo11es de Ht1bllldad Crtclt'rrlt 

Los droides adquleren experlencla a lo largo de su 
vida Util. Este "poder" general puede cambiarse 
por nlveles creclentes de perlcla de cualqulera de 
!as que en1ran en el car.icier del drolde. 

Por efemplo, un drolde que ha adqulrldo 23 
puntos de experlencla puede aumentar su pericia 
en Pelear. Para consegulrlo, se pulsa la palabra 
Pelear en la ventana de "stats .. der drolde 
relevante. Se le pedira al usuario que conflrme sl 
desea aumentar esa habllldad o perlcla concreta. 

CIJA RT PARTE- EMPLEO DE ARMAS 
(SOLO PARA DROIDES MILITARES 
STANDARD) 

Esta secc!On hace referencla al uso de armas en los 
Droldes Milltares Standard conectados al Sistema 
Pero como cada dia hay lnnovaclones en los 
armamentos. noes posible abarcar todos los tipos 
de armas que e.-<hten para control en este slstema 
La experiencli.l d\recta en el campo de batalla 
lndlcara cu!les son las mas convenientes en que 
sltuaciones. No e-<lste limite de nUmero o clase de 

arma.s que puede adqulrlr el OMS. 

El arma en la mi.lno de un droide se activara sl se 
pulsa el bot6n correcto de! rat6n. 51 se lrata de un 
arma de fuego )' esta cargada soltara uno o mas 
dlsparos en la direcci6n de la marcha. 

Emplazando con culdado las armas en el equlpo, se 
puede montar una linea de ruego eflcaz. 

Las armas de (uego pueden recargi.lrse en cualquler 
momento de la forma slgulenle: 

El usuario deberJ coger el arma de la mano del 
drolde y los \conos con !as opclones de recargar 
apareceran en et area de lnformaciOn de la pantalla 
(por ejemplo. la vista de la mlni\•entanal . 

Los cuatro iconos de colores se relaclonan con los 
mlembros del equipo de droides. Pulsando sabre el 
color del drolde deseado, el Bodyllnk ystem'~ 

registrar.\ automaticamente los macutos para hallar 
la munlci6n para ese arma especiflca. 

QIJINTA PARTE - CONSIJMO DE ENERGIA 

Uno de los con eptos clave en una operacl6n 
lograda con droldes en el campo es la culdadosa 
admlnistraci6n de su energfa. Existen varlos 
slstemas y dlspositivos para aslstir a los equipos en 
la admlnlstracl6n de la energia {para mas detalles, 
ponerse en contacto con el proveedor loci.lll . 

Se pue<Je obtener energ1a de las fuentes mas 
lnsospechadas en cualquler situaci6n - hay que 
mantener los ojos blen abiertos para apro\'echar 
toda oportunldad de recargar un valloso acerbo de 
energia . 

EJ pecho es la clave del poder de cualquler drolde; 
presta atenci6n a los 111\'eles de energia en el 
pe<ho 
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I bis "<I\' 1elnschlleSllch 2000XL/GTI'~ 

Dlese Maschlnen sind ausgelegt, um mlt bis zu 
vler unabhangigen , intelllgenten 
Steuerungsgeraten verbunden zu werden -
ldealerwelse mlt Droidensystemen oder 
Minenlnstallatlonen Befragen Sle lhren n.i hsten 
H.indler oder da> L.escliah vor Ort na h Details 
Uber den Erwerb von Drolden und Ersatztellen. 
Wenn mllllarlsche Standard-Droiden mit dlesem 
System verbunden werden, dann kann lhre 
gesamte Bewaffnung und lhre Fahigkelt Im 
Umgang mit \\'affen von der Steuerungsebene der 
AB CSJT"I Maschlne aus gehandhabt werden. 

Die SOO.XL'\! Maschinen haben sechs unabhangige 
Monitor- und Anzelgesysteme. 

Der Hauptbildschirm lst normalerwelse mlt einem 
Slchtmodul In einem lbrer Drolden gekoppelt; 
hauflg handelt es sich hlerbel um den Anftihrer -
In den melsten flt.lien wlrd dies eine bl-fokale, JD 
holographlsche Simulation der Welt sein, durch 
die Augen lhres Drolden betrachtet. Die neueste 
Version dleser Maschlne ermOgllcht Slchtprloritiit, 
so daS dlese manuell zwlschen bis zu vler 
Droidensystemen gewechselt werden kann 1wenn 
betrlebsf.ihlg). 

Es glbt funf weltere Uberwachungssysteme auf der 
Maschlne - Jn elner Reihe entlang der Oberselte 
des Taschencomputers angeordnet, fur externe 
Monltore . Eln Monitor lst jedem Drolden und eln 
fUnfter lst elner manuellen Sichtquelle zugetellt -
normalerv·:eise eine Fernkamera. Jedes dleser ftJnf 
Anzelgesysteme kann miltels der Fernbedienung 
an der unteren rechten Seite des Gerats an. und 
ausgeschaltet werden. 

Die neuen SOOXL'M Maschlnen haben prai...tlsche 
Vorrlchtungen die angeschlossenen Droldengerate 
zu Oberwachen. Es lst jetzt mbglich, genau zu 
sehen, in welchem Zustand slch jeder Drold 
befindet und mit Hllfe unseres patentierten 
Bodyllnk SystemsrM, tatsachlich besch.ldlgte 
Drolden von einer entfernten Station aus zu 
reparleren . Das Body link System,.,. erm<>glicht es 
dem Benutzer auch, KOrpertelle und mitgefUhrte 

Ob1ekte zwlschen Manschafumitgliedern und der 
Umgebung, IR der sle slch befinden, 
auszutauschen - womit die erste voll auf Dlstanz 
wlri...ende, lnterai...tive vlrtuel\e Realit.itsumgebung 
lmplementiert iSl. Anfangllche Tests dleses Systems 
haben seine Uberragende tarke gegenuber 
rlvalislerenden Systemen bewiesen, wobei der 
enorme Bedit:neri...omfort elnen erhebll;.:hen 
Vortell darstellt. Eln Tester bemerkte. daB es sogar 
einem Knastbruder mOgllch ware, sich aus dem 
Gef ngnls zu befrelen, wenn er elnen ABCC 
SOQXLrM und \'ler einfache Kampfdrolden ZUm 
Experlmentieren hatte - es wurde nicht lange 
dauem die \'ler Drolden In leder Situation zu 
steuern und schlleSlich selbst aus dem Gef:ingnis 
auszubrechen - eln Beweis ft.lr die Starke lhres 
ABC 1\1 in jeder Situation. 

TEIL 2-SPEILBEGIN 

Wle Sie auf tJer Photographie eri...ennen kdnnen 
(slehe Fig. 1 unten), lst lhr ABCCSfTM Gerat nach 
ergonomlschen Prlnzlplen fur elnfache 
Handhabung entworfen. Machen Sie slch fedoch 
dennoch im voraus mit der Anordnung des 
Steuerpults ganz genau vertraut. 

Die Ko ntrollgruppe 

\IORWAIH'S 

llll( ~8f\\'f.(;UM; 

Hier werden Bewegungskommandos an die an das 
AB er"' angeschlossenen Drolden abgegeben. 

Es glbt zwel unterschledliche Sltuationen, In denen 
Droiden kommandlert werden kOnnen . Die erste 
lst, wenn sie sich In lhren Raumschlffen befinden. 
die zwelte, wenn sle slch am Boden aufhalten. 
Deshalb besitzen die 
Bewegungssteuerungselemente elne 
Doppelfunktion. 

Im Weltraum 

W:ihrend des Aurenthalls Im Raumschlff 
funktlonieren die Steuerungselemente wle folgt: 

Unksdrehung: Fliegt das Schiff zu der 
momentanen Cursorposltion auf der 
holographlschen Planetenkarte. 

Vorwarts: Auf der Karte nach oben bewegen. 

Rechtsdrehung: Mlt der Landung an der 
angegebenen Position beglnnen. 

Unksbewegung: Auf der Karte nach links 

Pyramide: Bewegt den Cursor au/ Den Schwan (lhr 
SchlfO 

Rechtsbewegung: Auf der Karte nach rechts. 

Hochsteigen: Von der Karle wegzoomen 

Rl1cJ..bewegung: Auf der Karte nach unten . 

Hinunlerstelgen: Zur Karte hinzoomen 

Auf dem Planeten 

W.:ihrend des Aufenthalls auf (oder In) elner 
Planetenoberfl.lche funktionieren die 
Kontrotlelemente wle folgt : 
Linksdrehung: Rotlert das Droldenteam um 90° 
nach links. 
Vorwarts: Bewegt das Team vorwlirts loder 
vorwartsdrticken, wenn der rechte Knopf auf der 
Maus benutzt wird) 
Rechlsdrehung: Roller! das Team um 90" nach 
rechts. 
Unksbewegung: Seitschritt nach links. 
Pyramlde: Keine Funktlon - Anzelge der 
Bewegungsrlchtung 
Rechtsbewegung: Seitschritl nach rechts . 
Hochsteigen: Klettern 
Rt!d:bewegung: Zuruci...gehen. 
Hinunterstelgen: Hlnuntersteigen. 

Die Auf- und Abw.:irtspfeile funktlonieren nur in 
den Sltuatlonen, wenn Sie tats.1chllch die Droiden 
hoch- oder runter steuern kHnnen (vgl. hlerzu 
auch den Abschnltt zum Fernsteuerungs· 
Tastenblock). 

C' lll!'"fSISUlf.S lll\t..tl'fl..N 
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Abb. J oben zelgt die Position und Namen jede.s 
der Funktlonssymbole des ABCC'~ an 

Die Drolden-Slatussymbole 

Hlerbei handelt es slch um Mehrzweck-Symbole -
vers,chiedene Funktionen konnen durch den 
Gebrauch von entweder linker oder rechter 
Maustaste In Anspruch genommen werden. Es 
folgt elne Beschreibung des ystems 

Es gibt vier farbige Symbole In elnem Rech1eck -
rot, blau, grun und gelb. Diese Farben werden im 
folgendem dazu benutzt. festzulegen, welcher 
Drold welcher und wo !st. 

Dlese Gruppe von -I Symbolen stellt als elne auf· 
emen-Bllck Uberslcht dar, w\e lhre Droiden 
innerhalb einer Kampfgruppe posltlonlert sind 
und ermfigllch1 eine schnelle Errassung ihres 
Gesundhelts- und Energlezustandes 

Das S>-mbol mlt der Krone slellt den Anfuhrer dar 
- und es sind seine Augen, die Sie in der 
Hauptanslcht zu sehen bekommen. Um 
irgendeinen Droiden zum Fllhrer zu ernennen, 
kJicken Sle zweimal schnell hlntereinander mlt 
dem llnl<.en Mausl..nopf auf sein farblges Symbol. 

Um Positlonen von Drolden innerhalb der Gruppe 
zu vertauschen, k~nnen le einmal auf den ersten 
Drolden ldicken und dann auf den, mit dem 
getauscht werden .soll. le werden dann die Platze 
lnnerhalb der Formation wechseln. Vergessen Sie 
nlcht, daB die hlnteren nlcht uber die vorderen 
hinweg.sehen kOnnen. 

Der Oroldenrucksack und das 
lnventarsystem 

Um elne Uberslcht des Droldenrucksacks und des 
lnventars und eine Llste mlt .statlstlschen Angaben 
zu erhal1en, klicken Sle mlt der rechten Mau.staste 
auf das farblge ymbol. welches zu dem Drolden 
gehort, den Sle uberpnlfen wollen. Der 
Hauptansicht des Bildschirms nun von der 
Sratistik und vom Rucksack liberlagen, die zu dem 
betreffenden Droiden gehbren. Von hier aus 

kOnnen Sie die Objek1e, die mltgetragen werden, 
be1ra hten und manipulieren, genauso, wle Sie 
andere Dinge, z.8. Energle, Gesundheit, 
EnergieabfluS und Geschlcldichkell uberprufen 
kbnnen. Sehen Sle Abb..& fur ein Beispiel elnes 
Droldenbilde.s 

Die drel farbigen KnOpfe an der oberen rec;-hten 
Selle des Rucksacks dlenen zur Dars1ellung 
welterer lnformationen Im Zusammenhang mit 
dem Droidenstatus: 

I) Grtiner Knopf - es erscheint elne Anzelge der 
Arbeitswelse der verschiedenen Korpertelle der 
Droiden. Je hOher der Prozenlsatz des10 besser der 
Zustand des betreffenden Bestandtells. 

ii) Ra ter Kn opf - es erschelnt eine Anzeige der 
Gesamtst!l. rke jeder Komponente - auch al.s Schlag· 
runkte der militlirlschen Standard·Drolden 
bekannt. Die angezelgte Zahl bezleht slch auf die 
maximal erlaub1en Schl.1ge, bevor die 
Komponente nutzJos wlrd. 

ill) Wern.er Knopf - dleser Knopf zeigt den 
Energleverbrau h jeder Komponente an -das 
Brust.stuck hingegen zelgt die empfohlene 
Energleleistung In Watt. Dies bezleht slch direkt 
auf die noch verbliebene Energiemenge In der 
Brust. Eine Komponen1e, die elnen hohen 

(nergieverbrauch be.sltzt, wlrd rasch die rur den 
Rest des Drolden zur Verfugung stehende Energle 
aufbrauchen. 

.\uf der linken Selle des Droldenkopfes ist eln 
Gehlrn. Hier slnd Silicon Rom-Konnrul..te 
montlert , die dem Droiden seine PersOnlichkelt 
geben. Auf der red11en Selte ist ein Computer. uber 
den die Module elngestedt werden mussen - die 
durch die Monltore am oberen Rand des Briefcase 
betrachtet werden konnen. 

Klicl..en Sle mlt der rechten Taste auf das 
Droidens)'mbol , um die Hauptanslcht wleder 
herzustellen und den Droidenstatlstikblldschlrm 
zu verlassen. 

Diese neueste Version des ABCC SOOXL™ lntegrlert 
den momentanen Gesundheltszu~tand in den 
Droldensymbolen. Wenn llue Fernmodule verletzt 
oder demollert slnd, bllnkt eln Zelchen In dlesem 
Symbol, um das AusmaS des Schadens anzuzelgen 
- zusammen mlt elnem elnzelnen Berlcht Ober die 
verblelbende Lebensenergie. 

Wenn das Droldens)'mbol verdunkelt wird, dann 
kann elnes oder mehrere der folgenden Dinge 
pas.siert seln: 

I) keme Beine angeschlossen oder zu sehr 
beschlldigt zum Gehen; 

ill kelne Energle: 

Ill) kelne Brust lnstalllert 

Iv) tot 

DlskeUen-Symbol 

Die llnke Maustaste aktivlert das Laden einer 
gesicherten Einstellung des BodyLlnk Systems und 
Progress System Ereignissen - Jedoch k6nnen 
Teams erst dann wiederherge.stellt werden, wenn 
sle slch Im Raumschlff beflnden. 

Die rechte Maustaste veranlaBt das Slchern der 
Ereignisse, zu jeder Zeit waluend des Spiels. 
Wiederherge.stellte Teams und Ereignlsse kOnnen 
nur vom Anfang dieser Basis aus gestartet werden. 

Das Multl -Drolden Statlstlk-Symbol 

Dleses Symbol erlaubt die Anzeige elner 
holographischen Oarstellung aller vier 
Teammltglieder auf elnmal - ermOglicht es lhre 
Statls1il..en zu vergleichen, Objel..te zu 
manlpulieren und zwischen Teammitglledern 
auszutauschen. Die linke Maustaste akth·lert eine 
Llste liner F.1higkeiten. die rechte Maustaste 
al..tivlert elne Anzelge des Rucksacks und der 
Statis1ik. 

Oas Schlaf-Symbol 

Dies verselzt die Gruppe in Schlaf {und l!Bt die 
Zeit schneller verrlnnen). Klicken Sie es nochmals 
an, um sle wieder aufzuwecken. Wenn der Gruppe 
lrgendetwas passlert, w!ihrend Sle slch In dlesem 
Mode beflnden, werden .sie automatlsch 
aufgewecl..t. 

Das Paun n -Symbol 

Dleses Symbol erlaubt dem Benutzer, da.s Team .so 
lange wle es erwtinsc.ht lst einzufrleren. 

Kllcken Sie mlt der Mau.s nochmals, um die Sache 
Wieder in Gang zu setzen. 

Drolden-Hand·Symbole 

Die vler Droidenhande, welche durch lhre 
lndlvlduel\e Farbe definlert slnd, werden paarwelse 
In elner Grupplerung angezeigt. Der Benutzer kann 
auf elnen Bliek erkennen, wa.s sich In der Hand 
befindet, und Objekte, die von den Drolden 
gehalten werden, aktivleren oder manlpulieren. 

Wenn eln Symbol verdunkelt wlrd , bedeutet dies, 
daS die Hand oder der Arm demollert lst, oder 
fehlt . Die Symbole werden fiir elnen Augenbllck 
verdunkelt, wenn die Hand be.sch!ftlgt l.s1 - dies 
passlen, wlihrend der Droid seine elge.ne Waffe 
wleder aufl:ldt, oder vor einem SchuB oder Schlag 
zurllckschr«kt. 

Der llnke Knopf wlrd einen Gegenstand aus der 
Droldenhand nehmen und In die Hand des 
Benutzers geben. Er kann dann In elnen Rucksack. 



oder In die Hand elnes anderen Oroiden gegeben 

werden 

Der rech1e Knop( akli\"iert den Gegenstand in der 
Hand \Venn es slch hlerbel um eln Gewehr oder 
elne Waffe handelt, bedeutet dies In der Regel: den 
Drucker ziehen. \\'enn die Hand leer ist, dann 

wird der Droid zuschlagen. 

Wenn elne Waf!e In die Hand elnes Drolden 
gegeben wird und eln l...lelnes "s" direl...t daneben 
an der Hand erscheln1. bedeutet dies, daB der 
Drold nicht die Fahigkelt besllzt, das Oblekl zu 
l)enutzen. Dennoch i..ann er den Gegenstand mll 
slch herumtragen, obwohl er Im Moment noch 
nichl uber die erforderliche Erfahrung \'etfligl 

Sehen Sie den Abschnitl Waffen und 
Waffengebrauch fOr lnformationen Ober die 
Handhabung von Bewaffnung und das Aufladen 

\'On Gewehren 

Der Fernbedlenungs-Tastenblock 

Die Fernbedlenung besteht aus 8 Knt>p!en, In le 
zwel Relhen zu 4 KnOpfen. 

Droltle11-,\fo11 lror-S}·s rem 

Die obere Tastenrelhe schallet die lndMduellen 
Uberwachungssrsteme der Droiden an der oberen 
Sehe des Brief Case eln und aus. \\'enn eln Drold 
Gera1e, oder andere Slllziumkomponenten in 
seine ROM-Buchse gesteckt bekommt, dann muB 
der Monitor angeschaltet werden, um die 
Auswirkungen zu sehen. Wenn kein Genii 
vorhanden lst, dann bleibl der Monitor i..onstant. 

Fer11kaw em steut ru11g 

Der ersle Knopf der unteren Reihe schaltet die 
lcht der Fernkameraausstattung an , die mit dem 

System verbunden werden kann. Un terschiedllche 
Kameras kOnnen angeschlossen werden - wllhlen 
SI' nur den Zugang aus den farblgen Kn6pren aur 
dem Monitorblldschlrm aus. Angeschlossene 
Kameras besitzen elne ZUndungsvorrlchtung, die 
1ecterzelt aktivtert werden kann . 

Ml 11 i-Mo11itor Slcl1t 

Wenn der Benu1zer den Stallstllr..bildschlrm elnes 
angeschlossenen Ferndrolden auswahlt, wird die 
Hauptansichl \WSteckt. Um Jem Benutzer ts zu 
erlauben, Erelgnlsse auBerhalb zu Oberwachen, 
wahrend die Statistlli.en und Ruci..sacli.e der 
Droiden kontrolhert werden. Dana.eh i..ann die 
Mlnlaturslcht angeschaltet werden. Dies geschleht, 

lndem dcr zwelte Knopf von llni..s des 
Kontrollblocks gedrudl wlrd. Diese Ansicht bildel 
zusatzllche holographlsche Zugange zur 
Hauptansicht, welche sehr ,·lei Zeit i..osten , bis ihr 
Erscheinungsbild au(gebaul lst. Al~ Resullat wlrd es 
nlcht emprohlen. dlese Slcht ft.lr elne J.ingere 
Zeltdauer zu benutzen. E.s gibt bestimmte Zeiten, 
in denen die icht ausgeschallet werden muB, so 
daB andere Funli.tionen ,·errlchiet werden kOnnen . 

z.8. das Aufladen der Waffen . 

TV-Tt.t t-Stll 

Bestimmie ex1erne Slchtger.ite, wie Fernseher und 
Monltorgera:te bescheidener Qualitat, crgeben 
Bildprojeli.1ionen des Textes, die unter dem 
Standard llegen. Wenn dies bei ltm~m System der 
Fall lst, dann betatigen Sie den dntten Knopf von 
llnl-;s, um Siii und Schrlhart des aur dem 
Bildschirm benutzten Textes zu vertindern. 

B~tg1mgntrd1111kl1111g t l11/a1u 

Waihrend fnlher Beta-Tests der ABCC 500XL1
1o1 

Sys1em Software wurde festgestellt, daB manche 
Benutzer die Schattlerung der Bewegungss) mbole 
beim Hoch- und Runters1elgen tor zu lntensiv Im 
Verhailtnls zum Layout des Blldschlrms hlelten. 
Die vorgegebene Einstellung ist so, daB. die Pfeile 
schattiert werden, bis sle filr den Gebrauch zur 
Verfilgung stehen, jedoch, kann der Benutzer dies 
nach eigenem Gutdlinken \"er:indern. 

Chlnestsc hes Symbol 

Dleses Symbol £Uhri den Benutzer zum 
Preferenzen-Blldschirm - \'Oil dem aus 
verschledene Elnstellungen der System-Software 
lhres ABCC SOOXLrM Systems dem perstmlichem 
Geschmack en1sprechend \'er.1nder1 werden 

kOnnen . 

Sobald de.r Benutzer mJt selner/ihrer ausgewahllen 
lJnstellung zufneden bt, dann muB der USE Knopf 
gedruckt werden, um sle zu al-;tl\:leren Drucli.en S1e 
DEFAULT, um mlt den vom llersteller gelleferten 
Org111aleins1ellungen zu arbelten. 

TEll.3-EINSTELLEN DER 
BETIEBSM ERKMALE 
DER DROIDEN 

Elus tellen der Mtrkmnle 

Alie neuen Drolden, die via Bod)"Llnl... System™ an 
die ABCC Console angeschlossen werden , mUssen 
mll elnem unverwechselbaren Namen eingefuhrt 
werden. Dies bew1ri..1 die Definition \'On 
Setrlebsmerli.malen, die dem betre(fenden Droiden 
eigen slnd. Die drel wesentlichen Telle, aus der 
Droiden·Charakter gebildet wlrd, sind· 

II \'ltalltat 

111 Geschid. 

Iii) Weisheit. Jedem neuen Drolden, der an das 
~\'Siem angeschlossen wlrd, werden zwel 
Fahigkeiten mlt auf den Weg gegeben. Dlese sind 
ch lagkraft und Robotlk falle auf Stufe I 

einges1ellt}. 

Da die Drolden Erfahrungen sammeln, erweltern 
sie ihr Wissen und elgnen slch neue Fer1lgkelten 
an, die slch auch verbessern ktinnen. Mll 
zunehmendem Alter Jernen sle neue Objekte und 
Technologien beherrschen. Dies verlangert das 
al-; tlve Leben der Drolden. 

Vt rbessemug tier Gescl1lcklichkel l.sel11stell1111ge11 

Drolden sammeln Erfahrungen wahrend lhres 
Arbeltslebens. Diese umfassende "Starke" kann 
elngetauschl werden Nr h6here Stufen In allen der 
verfagbaren Merkmale der Drolden-PerSOnlichkeit. 

So J,;ann z.8. eln Droid, der 23 Erfahrungspunkte 
gesammelt hat , seine Geschickllchkeit im 
Zusc.hlagen verbessern. Dies geschieht, lndem man 
auf das Wort Schlagkrafl kllckt , welches sich au( 
dem Statls1ikbildschirm des relevanlen Drolden 
befindei. Der Benutzer wlrd dann aurgefordert, die 

Verbesserung d1eses \.lerlo..mals zu best.1tlgen. 

T EIL 4-WAFFENG EBRAUCH (N UR 
UIUTARISCHE STANDARD DROIDEN) 

Dieser .\bschnllt erJ,;lart den WaHengebrauch der 
milit.irlschen Standard-Drolden, die an das System 
angeschlossen sind Da jedoch t.:igllch Fortschritte 
auf dem Geblet der millla:rlschen Ausrllstung 
gemacht werden , ist es nicht moglkh, alle 
Waffentypen. die In diesem System zur \ 'erftlgung 
stehen, abzudecken. Dlrei..te Manovererfahrung 
wlrd zelgen, wckhe Waffen in welcher Slluatlon 
am angemessenslen slnd. Es gibt kelne Grenze fllr 
die Anzahl oder den Typ der Waffen, die MSD 
benutzen i..ann 

Eine Waffe in einer Droiden-Hand wlrd aktl\'ler1, 
lndem man die rechte Maustaste darauf kllckt 
\Venn es sich hierbel um eine geladene Feuem•affe 
handelt , wlrd dies elnen oder mehrere Schilsse In 
Bewegungsrlchtung ausJOsen. 

Durch geschlcl-;te Vertellung der Waffen innerhalb 
des Teams kann eine wlrksame Verteidlgungsllnie 
aufgebaut werden 

Waffen konnen jederzelt auf folgende Art 
nachgeladen werden· 

Der Benu1zer muB die Waffe aus der Hand des 
Droiden nehmen, worauf das Nachladeoplions­
Symbol Im Tnfo-Berelch erschelnt. Als erstes muS 
der Benutzer alle Sysieme, die in der Info 
Blldschlrmgegend agleren, ausschalten (z.B. die 
~flni-Blldschlrm-Anzelge). 

Die vler (arbigen S)•mbole stehen mlt den 
Mitglledern des Droidenteams in Bezlehung. 
Durch Kllci..en auf die gewUnschte Droldenfarbe 
wird das BodyUnJ.; System™ automatlsch die 
Rucksllcke nach Munlllon fur diese spezielle Wa!!e 
absuchen. 

TEil 5 -ENERGIEVERBRAUCH 

Eines der Sch!Usselkonzepte eines erfolgreichen 
Droldenelnsatzes besteht In einer sparsamen 
Energieplanung. Es glbt zahlreiche Systeme und 



Gerate, die \'erfUgbar slnd. um den Teams bel lhrer 
Energleplanung hllfreich zur Seite zu stehen 
(fragen ie auch den ortsansasslgen Handler nach 

Deta1ls1. 

Energle kann von den ungewt>hnllchsten Quellen 
In jeder Situation gewonnen werden - halten Sle 
die Augen orfen fur jede Mbgllchkelt, den 
wertvo llen Energlebestand aufzurol\en . 

Die Brust lst der hlUssel zur Energle elnes jeden 
Dro iden - beobachten Sie die Energleleve,.1 :d•:' _______________ _ 

Brusth..1sten _ 

st.ricke re1&en. 
wenn al le We9 gPJ aum 
e was. ou& detn 

Attache Brief Case 
Compu~er Systems 
Inc™ 

'. 
SOO XL/GT 

MODELLEN DIE IN DEZE NASLAGGIDS 
BEHANDELD WORDEN: 

AB C SOOXL/GT MKl,11,111 herz.ienlngen I tot xiv 
(lnd.1000/2000XUGTI'" 

Dank u voor de aanschaf van een nleuwe 
ABCCSITM computer. door geschoolde lngenieurs 
ult de beste materlalen \'ervaardigd en In eU .. aar 
gezet . Wlj hopen dal u er vele jaren probleemloos 
plezler van zull hebben . Zorg ervoor dat u deze 
handlelding goed doorleest voor u uw nleuwe 
Attache Brief Case Computer1 M uittest. Ool.. dlent u 
de bijgesloten reglstratle l..aart te retourneren als u 
voor uw tweejaarlijkse holografische 
onderhoudsbeurt op de plaats van gebrulk In 
aanmerking wtl I.omen. 

Cl & ® 2020 Attach Brief Case Computer Systems 
IncTM, Alie rechten voorbehouden. 

GARANTIE: 

ABBCSI EN HAAR DOCHTERONDERNEMINGEN 
EN AANGESLOTEN BEDRIJVEN STAAN NIET IN 
VOOR DE GESCHIKTHEID VAN DIT PRODUKT 
VOOR WELKE A DERE TAAK DAN OOK DAN 
WAARVOOR HET OORSPRONKELIJK 
ONTVVORPEN WAS DE GARAMTIE IS NIET VA 
TOEPASSING ALS HET SYSTEEM IS GEBRUIKT IN 
GEBIEDEN MET EXTREME TEMPERATURE '. 
VOCHTIGHEIDSGRAAD, IN OORLOG OF TU DENS 

AARDBEVINGEN, IN VA UUM OF HOGE DRUK 
OMGEVING. GEBRUIK BINNEN +/-100 M VAN 
HET NIVEAU VA DE ZEE OM CORRECTE 
WERKING VAN DE KALIBERBEPALING SYSTEME 
EN DE HOLOGRAFIS HE PROJECTIE SYSTEM EN 
TE WAARBORGEN 

SYSTEEM GEBRUIKT 12 9V NUCLEAIRE 
BATTERIJE1' JNIET INBEGREPENI. ABCCSI 
BEVEELT DURANU CELLEN AAN VA 'WEGE 
HUN LANGE LEVENSDUUR EN KRACHT 

ABCCSI HEEFT HAAR ZETEL IN DE STAAT J 12-
l'LANEET SUTER I OORDINATEN OOBW-072NI. 
KA1''TOREN 11' DE GEHELE MELKWEG 

NEEM CONTACT 01' MET Ml DSCAPE VOOR 
UW DI HTST81JZUNDE HANDELAAR EN 
ONDERHOUD PU1''T: 

MINDSCAPE 
THE COACH HOUSE 
HOOKLANDS ESTATE 
LEWES ROAD 

AYNES HILL 
WEST USS EX RH 17 7 G 
ENG ELAND 
AARDE 

TEL.JAARDEl OH 486 761 
FAX.JAARDEI OH 486 688 

INUIDING 

Welkom in de spannende wereld van de 
Holografische Brief Case computers, een revolutie 
in draagbare controle en communicatlesystemen. 
Uw ABCCSl1 "' machine zal een onafscheidbaar 
onderdeel van uw bestuurs· en communlcatie 
behoeften uil gaan maken tot in het volgende 
decen Aium . Als u uw machine zorgvuldlg gebrulkl 
zal hij u vele jaren probleemloos plezler opleveren. 
In het onwaarschljnlljke geval dat er gedurende 
gebrulk een !out opt reedt dient u contact op te 
nemen met uw dichtstbljzljnde Onderhoudspunt 
dat vermeld staat op de omslag. 



DEEL EEN - A LGEMENE OPERATIONELE 
BEGRIPPEN 

ASCC SOOXL/GT MKl ,11 ,11 herzienlngen I to xiv 
(incl 2000XL/GT)fM 

Deze machines zljn ontworpen voor een tot en 
met vter onafhankelijke lntelllgente controle 
apparaten, In ldeale omstandlgheden droid 
systemen of mijnlnstallaties. Ga langs blj uw 
dichtstbljzljnde handelaar voor meer informatie 
over de aanschaf van drolds en vervangende 
onderdelen. Als Military Standard Droids met dit 
systeem worden verbonden kunnen hun volledige 
wapenrusting en wapenvaardigheden vanaf het 
stuurdek op de ABBCSI™ machine worden 
gemanipuleerd . 

De SOOXUM machines hebben zes onafhankelijke 
monitor en kljksystemen. 

Het hoofdscherm Is meestal op een kljk module 
aangesloten in een van uw droiden , vaak de !eider. 
In de meeste gevallen zal dit een blfocale 
3dlmensionale holografische slmulatle van de 
wereld zijn, door de ogen van uw drolden 
gezien.Met de nleuwste versle van deze 
machine.kunt u de prlorltelt voor het kijken met 
de hand verschulven tussen twee tot vier drold 
systemen (lndlen operationeelJ. 

Er zijn nog vljf andere monltorsystemen op de 
machine In een reeks langs de bovenkant van de 
koffer geplaatst voor externe monitor apparaten. 
ledere droid wordt een monitor toegewezen en de 
vijfde wordt aan een handbediende kllkbron 
toegewezen , meestal een afstandscamera. Ali e vljf 
de monltorsystemen kunnen aan of ult worden 
gezet met het afstandsbedlening paneel 
rechtsonderin de koffer. 

De nieuwe 500XL1"' machines hebben nu tt ige 
apparatuu r om de aangesloten dr9id apparaten le 
monltoren. Het Is nu mogelljk om precies te zien 
wat de status van iedere droid Is en, via ons 
gepatenteerde BodyUnk Systeem™ daadwerkelljk 
schade aan aangesloten drolds te repareren vanuit 
de afstand lokatie. Met het BodyLink Systeem'1'1 

kan de gebrulker ook onderdelen van llchamen 
evenals gedragen voorwerpen tussen leden van de 
groep en hun omgeving omrutlen , zodat hiermee 
de eerste volledige interactieve, praktisch 
reallsti.sche afstandsomgeving is gecrtterd. De 
eerste testen van dlt systeem bewezen de 
ong~venaarde superlorltelt over concurrerende 
systemen en het gemak In het gebrulk was een 
groot voordeel voor de gebruiker Een tester zei 
zelfs dat het mogelllk zou zljn \'OOr lemand die In 
de gevangenls zat om te ontsnappen, als die 
persoon een ABCC SOOXL™ had envier 
vechtdroiden om mee te werken - het zou niet 
Jang duren voor hil de vler drolden in iedere 
sltualie kon manipuleren, en uitelndellJk zou hi\ 
kunnen ultbreken, een bewils van de kracht van 
uw ABC TM In allerlel sltuatles. 

DEEL TWEE - OPSTARTEN 

Zoab u aan de foto kunt zien (zle Fig 1 hieronder), 
is uw ABCCSfT'4 machine ergonomlsch ontworpen 
voor gemak in he! gebrulk. Bekijk de lay-0ut van 
het controle paneel zorgvuldlg voor u aan de 
werklng van de machine went 

~Suurgroep 

VOQRWAARn 

IU,WE.f.G 1"ERUG 

Hier worden beweglngscommando's aan de 
droiden gegeven die op de ABCC'M zljn 
aangesloten. 

BE.WEf( , 
NAAM 
RF .. orrs 

Er zljn twee verschlllende situatles waarln droldsen 
kunnen warden gestuurd. De eerste is wanneer zlf 
In hun rulmtevoertulg zljn, de tweede wanneer zlj 
op de grond zljn. Orn deze reden hebben de 
bewegingsgroepen een tweezijdige functie: 

In de Rulmte 

Als zll zlch In het ruimtevoertulg bevinden werkt 
de stuu rgroep als volgt: 

Draal naar Links: Vlleg het schlp naar de huldlge 
cursorposllle op de holograflsche kaart van de 
planeet. 

Voorwaarts: Ga naar boven op de kaart. 

Draa! naar Rechts: Begin met de 
landlngsprocedure op de aangegeven positie. 

Pi ramlde: Breng cursor naar De Zwaan (uw schlp). 

Beweeg naar Recht.s: Beweeg naar recht.s op de 
kaart. 

Kllm naar Boven: Zoem weg van de kaart . 

Beweeg Terug: Beweeg naar beneden op de kaart. 

Klim naar Beneden: Zoem in op de kaart . 

Op de Plane.et 

Als zij zlch op (of In) ee:n planeetoppervlak 
bevinden werkt de stuurgroep als volgt: 

Draa! naar Links: Oraal het team van drolden 90' 
naar links. 

Voorwaarts: Beweeg het team voorwaarts.(of druk 
voorwaarts als de juiste mulsknop wordt gebruikt). 

Draa! naar Rechts: Draal het team 90' naar Rechts. 

Beweeg naar Links: tap opzij naar links. 

Piramlde: Geen functle. Gee.ft aan In welke 
rlchtlng u beweegt. 

Beweeg naar Rechts: Stap opzij naar rechts. 

Kllm naar Boven: Klim naar boven. 

Beweeg Terug: Beweeg terug. 

Kihn naar Beneden: Klim naar beneden. 

De op en neer pijlen warden slechts functloneel als 
u de drolden daadwerkel!jk direct op or neer kan 
commanderen (zle ook de paragraaf over 
Afstandsbedlening Controlepaneel). 

( .JllNE5t: 
IKOON 

DISK 
IKOON 

l>f.OROlllE 
STATUS IKONf.N 

DROID HAND OE MUITl·DROID DE rAUSE DF.Sl.MI' 
tKONt.N GE<.,EVENS IKOON IKOON IKOON 



Flg.3 hlerboven laat de posltie en naam van alle 
functlonele lkonen op de ABCC™ zten 

De Dro ld St a tus lko n en 

Dlt zijn ikonen met meer dan een functie - de 
verschlllende functies worden ge:ictiveerd door-op 
de rechter of linker mui.sknop te drukken_ Het 
systeem wordt hleronder in detail uitgelegd 

Er zljn vler gekleurde lkonen In een \iierkantje­
rood, blauw, groen en gee!. Deze kleuren worden 
voortdurend gebruikt om aan te geven welke droid 
het Is en waar hlf zlch bevindl. 

Deze groep van -I lkonen beeldt uw drolden af en 
laat In een oogopslag zlen hoe zij er voor staan In 
de vechtformatle, en geeft een snel overzlcht van 
hun gezondheid en kracht. 

De lkoon met de kroon Is de aanvoerder - en u 
ziet door zljn ogen In het hoofdultzlcht. U kunt 
leder droid tot aanvoerder verheffen door gewoon 
twee keer te klikken met de linker mulsknop op de 
ikoon van de \ulste kleur. 

U kunt poslties van drolden omwlsselen blnnen 
de groep door een keer op de eerste droid te 
kllkken en dan opnleuw op diegene die u ermee 
wilt omwisselen. Zll wlsselen dan van plaats In de 
rormatle. Vergeet nlet dat de droiden achteraan 
nlet over degenen vooraan heen kunnen kljken . 

De Rugzakken En lnventarlssyst em en Van 

de Drolden 

U kunt de rugzak en de lnventarls van de drold 
bekljken, en een aanwljzing krijgen over zlfn 
gegevens door de rechtermulsknop een keer te 
drukken op de gekleurde lkoon die de 
desbetreffende drold vertegenwoordlgt. Het 
hoofdultzicht wordt vervolgens ingenomen door 
de gegevens en de rugzak van die droid. Vanaf hier 
kunt u de voorwerpen die worden gedragen 
manipuleren, evenals andere zaken nakijken, zoals 
kracht , gezondheld, hoeveelheld kracht die nog 
over Is en vaardlgheden. lie fig 4 voor een 
voorbeeld van een drold afbeeldlng 

(,M.01.Nt M(llll Win I 

De driekleurige knoppen rechtsbovenin de rugzak 
worden gebruikt om verdere lnformatle over de 
status van de drold te vertopen: 

ll Groene Knop - dlt roept een beeld op van de 
bedrljfsklaarheld van de verscheidene 
llchaamsdelen van de drold . Hoe hoger het 
percentage, hoe gezonder het onderdeel Is 

II) Rode Knop - dit roept een beeld van de 
algehele kracht van ieder onderdeel op - staat ook 
bekend als Hit-Points op Military Standard 
Droiden. Het getal geeft het maximum aantal 
slagen aan dat wordt toegestaan voor het 
onderdeel nutteloos wordt . 

iii} Witte Knop - deze knop laat de 
energiecomsumptie van ieder onderdet!l zlen - het 
borststuk laat de aanbevolen energie verdeling in 
Watts zien. 011 Is direct gerelateerd aan de 
hoeveelheid energie die zlch nog in de borst 
bevindt . Een onderdeel dat veel energie gebruikt 
maakt de beschlkbare energle voor de rest van de 
drold sneller op. 

Aan de linkerkant van het hoofd van de Droid 
bevlndt zich een Brein. Hier worden siliconen 
rom-constructles lngebracht die de droid een 
per.soonlijkheld geven. Aan de rechterkant zlt een 
computer, en hier moeten de apparaten worden 
aangesloten-, die wordrn gezlen door de monltoren 
bovenaan de koffer. 

Kllk de droid lkoon dan met de rechterknap om 

het hoofduitzicht terug te brengen en het droid 
gege"ensscherm te verlaten. 

()eze nleuwste vcrsie van de ABCC SOOXLTM 
t>ehelst een gezondheldsstatus In daadwerkellfke 
tijd, op de drold lkonen. Als uw afstandseenheden 
gewond of beschadigd zljn wordt een getal In deze 

1koon ge~nippert dat laat zlen hoe erg het 
probleem is- samen met een enkele aanwljzlng 
van nog overblijvende levenskracht. 

Als er een schaduw over de drold lkoon valt kan 
een of meer van de volgende dlngen het geval zljn: 

I) geen benen aangesloten , of te beschadlgd om 
mee te lopen. 

Ill geen kracht , 

ill) geen borst aangesloten, Iv) dood. 

Disk lkoon 

De Jinl.;er~nop op de muis activeert het laden van 
een gesavede set BodyLln~ Systeem en Progress 
Systeem evenementen . Teams kunnen echter pas 
geregenereerd warden als zij zlch in het 
ruimteschlp bevlnden. 

De rechtermulsknop actlveert het sa,•en van de 
evenementen ten alien tljde gedurende de mlssle. 
Geregenereerde teams en evenementlljnen Jrnnnen 
alleen van het begin van die basis starten. 

De Multl -Droid Gegeve.ns lkoon 

Met deze lkoon kunt u een Holograflsche 
afbeeldlng van alle vler de teamleden tegelljkertild 
atbeelden, zodat gegevens kunnen worden 
vergeleken en voorwerpen kunnen worden 
gemanipuleerd en overgebracht tussen teamleden. 
Met de linkermuisknop wordt de aanwljzlng van 
hun vaardigheden geactiveerd, met de rechterknop 
de aanwljzlng over hun rugzakken en gegevens. 

De Slaap Ikoon 

Hlermee wordt de groep In slaap gebracht (zodat 
tljd snel voorblj gaat). Klik hler opnleuw op om ze 
weer wakker te maken. Als er ondertussen lets met 
de groep gebeurt worden ze au1om<1;tlsch gewekt. 

De Pa use lkoon 

Met deze lkoon kan de gebrulker het team zo lang 
als nodig Is op de plaats halt laten staan. 

Kllk opnieuw op de muls om verder te gaan met de 
taak 

Drold Hand Ikoncn 

De handen \'an de vier drolden worden door hun 
lndlvlduele klcur aangegeven, en worden In paren 
getoond In een groeperlng. De gebrulker kan 
meteen zlen wat er In de hand zlt. en voorwerpen 
die de drolds vasthouden actlveren of 
manlpuleren. 

Als er een schaduw over de ikoon valt betekent dat 
de hand of arm beschadlgd of zoe!.; is. Als de hand 
bezig Is wordt de lkoon e\'entjes overschaduwd. 
Oil gebeurt als de drold zlfn eigen wapen herlaadt 
of de terugslag verwerl.;t na een schol of slag. 

Met de linkerknop word1 een voorwerp uit de 
hand van de droid gepal.;t en in de hand van de 
gebrulker geplaatst Het kan dan m een rugzak of 
In de hand van een andere droid worden geplaatst 

De rechterknop activeert het voorwerp m de hand. 
Als het een pi.stool of wapen is betekent dlt 
meestal dat de trekker word! overgehaald. Als de 
hand leeg Is deelt de drold een klap uit 

Als een droid een wapen wordt gege\'en waarvoor 
hil nlet de vaardigheid heeft om het te gebruiken, 
verschljnt er een klelne 's' naas1 het wapen in de 
hand. Het voorwerp kan wel worden 
rondgedragen , maar de droid Is op het moment 
nlet ervaren genoeg om het te gebruiken 

Kljk In de paragraaf over wapens en 
wapenvaardigheden voor meer mformatie over he1 

werken met het wapentuig en het herladen van de 
geweren. 

Het Controlcpaneel Voor de 
Afstandsbedlenlng 

De afstandsbedienlng heeft 8 knoppen In twee 
rljen van vler. 



Droid moniror sysumm 

De bovensllj rll lmoppen zet de lndlviduele drold 
monitor systemen bovenaan de koffer aan en uit. 
Als apparaten of andere slllconen sneden aan de 
ROM poort van een droid zi\n aangesloten dan 
moet de monitor worden aangeze1 om het effect te 
kunnen bekljken Als er geen apparaat aanwezig b 
is de monitor In rust 

Btclit11lng vc111 dt nfstaml.scamtra 

De eerste knop op de onderste rlj draait het 
ullzlcht van de afstandscamera uitrustingen die op 
het systeem kunnen warden aangesloten 
Meerdere camera's kunnen warden aangesloten -
kies slmpelweg de lnvoer van de gekleurde 
knoppen op het monitor scherm. De aangesloten 
camera's hebben een ontploffacllitelt. die ten allen 
tljde kan worden geactlveerd. 

Mlul-Monltor ultzlcllt 

Als de gebrulker het gegevensscherm van een 
aangesloten drold op afstand selecteert, is het 
hoofdscherm verborgen . Orn toch te kunnen zien 
wat er bulten gebeurt terwljl u de gegevens en de 
rugzak van droiden controleert kunt u het 
minlatuurscherm aanzetten . Dit doet u door de 
tweede knop van links op het controle paneel in 
te drukken. In dit uitzicht wordt extra 
holograflsche invoer van het hoofdscherm 
gecre&rd. wat erg duur Is In verwerktlfd \•an 
atbeeldingen. Daarom wordt ~1et niet aanbevolen 
dat dlt uitzicht voor lange perlodes wordt 
aangezet. Op sommlge tljden moet het zelfs 
warden afgezet om een andere functie te kunnen 
uttvoeren , zoa\s het opnieuw laden van 
wapenrustlng. 

TV t<kst stl/I 

Sommige externe kljkapparatuur, zoals televisies 
en monitor apparatuur van slechte kwallteil , geeft 
een slechte tekst projectle. Als dit op uw systeem 
het geval Is kunt u de derde knop \•an links laten 
tu\melen om de still en lettertype van de tekst op 
het schenn te veranderen 

Bewtgingsgroep scl111d11w knop 

Gedurende vroege beta-tests van het 
ABCCSOOXLrM systeem software \'Onden sommige 
gebrulkers dat het overschaduwen van de kllm 
naar boven en klim naar beneden 
bewegingslkonen te onrustlg op de scherm lay-out 
was. De s1andaard lnstelling maakt dat de pillen 
overschaduwd zljn tol zll beschlkbaar voor gebrullr.. 
zljn . De gebrulker kan dlt naar eigen lnzlcht 
veranderen. 

Chinen lkoon 

Met deze lkoon wordt de gebrulker het 
voorkeurscherm mee in genomen, waar 
verscheldene lnstelllngen van de systeem software 
op uw ABC SOOXL™ naar uw eigen voorkeur 
kunnen worden veranderd . 

Als de gebrulker tevreden Is O\'er zljn/haar gekozen 
instelllngen dient de USE knop te worden gebrulkt 
om ze in werklng te zetten. Druk op DEFAULT orn 
de oorspronkelllke lnstellingen van de ontwerper 
te gebruiken 

DEEL ORIE -HET INSTELLEN VAN DROID 
KENMERKEN 

Htt lu.sttllt '1 Vm1 Kt rm1trkf!'1 

Nieuwe drotden die via het BodyLink Systeern 04 

aan de ABCC console zljn aangesloten moeten 
worden gemltleerd met een indentificerende 
naam. Hlerdoor worden kenmerken van een 
operationele drold gevormd die speciflek voor die 
drold zullen gelden. De drie onafscheldbare 
onderdelen van het karakter van een droid zljn: 

l)Vltalltelt 

ll)Handtgheid 

ill)Wilsheld. ledere nieuwe drold die aan het 
systeem wordt aangesloten wordt twee 
vaardlgheden gegeven om mee te beginnen. Deze 
vaardlgheden zJjn Knokken en Robotlek (be.Iden 
op Niveau I) . 

Hoe ervarener de drold wordt , hoe meer 
vaardlgheden hlj zal verkrijgen voor zijn Kennis, 

en hoe meer die vaardigheden zlch zullen 
ontw\k).;elen, zodat hlj met nieuwe voorwerpen en 
technologle kan werken hoe ouder hlf wordt. Dit 
verlengt het actieve leven van de droid . 

Htf \'trhogt11 \la,, clt \ 'aardlgl1eldsbisttlli11g 

Orolden krijgen in hun werkende !even steeds 
rneer Ervarlng Deze algehele 'kracht ' kan In 
verhoogde \'aardlgheJdsniveau 's worden omgezet 
\'OOr leder van de vaardigheden die in het karakter 
van de droid voorkomen. 

Een drold die bljvoorbeeld 23 ervaringspunten 
heeft opgedaan kan zlln Knok vaardigheid 
vergroten. Oil wordt gedaan door op he1 woord 
Brawling te drukken op het gegevensscherm van 
de desbetrefrende drold. De gebruiker wordl dan 
gevraagd om de verhoging van die bepaalde 
vaardlgheid le bevestlgen. 

DEEL VIER - GEBRUJK V DE WAPENS 
(ALLEEN MILITARY STANDARD DROIDEN) 

Deze paragraaf gaat over het gebrulk van de 
wapens op \Hlitary Standard Droiden, die op het 
systeem aangeslo1en zljn. De mllitaire hardware 
gaat echter dagelijks vooruit , en daarom is het niet 
rnogelljk alle soorten wapens te behandelen die 
beschikbaar zljn voor storing op dit systeem. 
Directe ervaring In het veld zal duidelijk maken 
welke wapens geschlkt zijn voor welke situaties. Er 
Is geen beperklng op het aantal en de soort wapens 
die MSD kan verkrljgen. 

Een wapen in de hand van een droid wordt 
geactiveerd door het kllkken van de 
rechtermulsknop over dat wapen , AJs het een 
vuurwapen Is, en het Is geladen, zal het een schot 
of schoten afvuren in de richting van de beweglng. 

Door de wapens binnen het team zorgvuldlg op te 
stellen kan een effectieve vuurlinie worden 
opgezet . 

Wapens kunnen ten allen lijde op de volgende 
wljze warden geladen: 

De gebrulker rnoet hct wapen ult de hand van de 
droid pakken, en dan verschijnen de herlaad optie 

lkonen In het Info scherm gebied. De gebrulker 
moet eerst systemen die eventueel in het info 
scherm gebled opereren afzetten (bijv. het mlnl­
scherm ultzlcht) . De vier gekleurde ikonen stellen 
de led.en van het droid team voor. Door op de 
julste kleur te drukken zal het Bodyllnk Sys teem'"' 
automatlsch de rugzak doorzoeken voor munltie 
voor hel desbetreffende wapen. 

DEEL VUF - E ERGIE CONSUMPTIE 

Een van de belangrilkste begrippen blj het 
succesvol ln het veld opereren van droids Is 
zorgvuldlg beheer van hun energle. Er zljn 
verscheidene systemen en apparaten die teams 
kunnen helpen In het beheer van hun energie (zie 
uw plaatselijke handelaar voor meer lnformatiel. 

Energie kan van de meest onwaarschijnlijke 
bronncn warden verkregen, Jn elke situatle. Blijf 
opletten voor led.ere gelegenheld om waardevolle 
energlevoorraden aan te vullen . 

De borst is de sleutel tot de energie van ieder drold 
- houd een oogte In het zell wat betreft de energie 
nlveau's In de borst . 





controllo tntelllgentl - ldealmente sisteml droidi o 
insedlamentl minerarl. ontattate ii vos1ro 
concessionario phJ \'iClno per dettagll circa 
1·acqulsto di droidi e di pezzi di ricamblo. Quando 
i Droidl Milltarl Standard sono connessi a questo 
s1stema, le loro arml possono essere usate al 
masslmo delle loro capaclta dalla plastra di 
conuollo della macchma ABCCSI. 

Le macchine SOOXL 1 ~ sono dotate di sel sisieml 
mdipendenti di monitoraggio e di osservazJone 

Lo schermo princlpale e generalmente collegato 
con un modulo v1sivo In uno del \'OStrl droidi , 
spesso II capo - nella maggioranza de! casl sl 
tranera di una slmulaz.lone olografica 
trldlmensionale blfocale de! mondo cosi come e 
vista attraverso gll occhl del drolde. La verslone 
pn) recente di questa macchlna conseme di 
tra.sferire l'osservazione manualmente tra non phi 
di quattro sisteml droldl (se operativl) . 

Cl sono altri cinque slsiemi di monitoraggio nella 
macchlna - sfstematl In flla 1-ungo la sommit.il 
della cartella , per dispos1t1vl di monitoragg10 
esternl Un monilor e assegnato a ognl drolde e un 
qulnto e assegna10 a una fonte visi\'a manuale -
generalmenie una telecamera dlstante . Ognuno 

·de! cinque slsteml di monltoragglo puO essere 
attivato o disattiva to usando la tastiera di 
controllo a distanza posto alla destra in basso della 
cartella. 

Le nuove macchine 500 XL'.,. hanno 
caratterisllche utlll per II monltoraggio di 
dispositivi d:-oidi collegatl. E' adesso possiblle 
vedere esa1tamen1e qual't lo stato di ognl droide e. 
attraverso ii nostro Bodyllnk System brevettato, 
riparare effettivamente danni apportatl a droidi 
collegati dalla posizione lontana. II Bodylln~ 
System permette anche all'utente di cambiare parti 
del corpo e oggetti trasportati tra I membrl del 
gruppo e l'ambiente In cul sl trovano- creando in 
questo modo ii primo ambiente remoto, 
interattivo e completamente reale . Collaudi 
inizlali di questo slstema hanno dlmostrato la sua 
superlatlva superiorlta su altrl slsteml e come la 

sua facilit.l d'uso fosse un grosso vantagglo per 
l'utente. Un collaudatore ha commentato che un 
uomo lmprlgionato riuscirebbe addlrittura a 

evadere di prlglone se avesse un ABCC SOOXL e 
quattro droldl da battaglia con cul giocare - non ci 
wrebbe voluto molto per contro llare i quattro 
droldl in qualsiasl sltuaz1one' alla fine evadere da 
prigione - testimonianza della potenza de! vostro 
ABCC In ogni sltuazione 

SECONDA PARTE - INIZIARE 

Come potete vedere dalla fotografla tvedi Fig. 1 in 
basso), la \'Ostra macchlna BCCSJ1'4 e progettata 
ergonomlcamente per essere facile da usare. 
Tuttavla , prlma di famlllarizzarvi con II suo 
funzlonamemo, guardate attentamente la 
dlsposizione de! pannello di controllo. 

" " " 
~©m~~ 

---1. : :@ • @~'= 

~·' :@@i~ =~ -1 omcr::- FZ 
:.:.·;,-:~ .77.i\~;.-... omr r- oo 

4 "f~::;::.::;; 1 ' ' 
II Gruppo di Controllo 

\All 

1\VANll 

Ml/0\11 
INl>U IKO 

'<IJl,;lll 

E' da qul che partono i comandj di movime.nto 
verso I droldl collegatl all 'ABCC™. 

Cl sono due dl\'erse sltuazionl in cul i droidl 
possono essere comandatl; la prima e quando essl 
sano nel loro velcolo spazlale; la seconda quando 
sano a terra. Per questo I gruppi di movimento 
hanno una duplice funzlone. 

Sello Spa.z.lo 

r-;el veicolo spazlale ii gruppo di controllo lavora 
nel modo seguente; 

Gira a slnlstra (Turn left): Fa volare la nave verso la 
poslzione dell'attuale cursore sulla mappa 
o lografica del pianeta. 

Avantl (forward): Muove In avant! sulla mappa. 

Gira a destra(tum right) : Comlncia la fase di 
atterragglo nella poslzlone registrata . 

Muove a slnlstra(move left): SI muove a sinlstra 
sulla mappa. 

Piramlde (pyramid!: Muove ii cursore verso The 
Swan (la vostra na\·e). 

Muove a destra (move right): Si muo\'e a de.sua 
sulla mappa. 

Sale (climb up): Zuma via dalla mappa. 

Muove lndielro (move back): Muove la mappa In 
basso. 

Scende (climb down): Zuma sulla mappa. 

Sul Plancta 

Dentro o sull<1 superficle di un planeta, ii gruppo di 
con trollo funz.iona nel modo seguente: 

Gira a slnlma (turn left): Fa rotare la squadra di 
droldl di 90° a slnlstra. 

Avanti (forward): Muove in avanti la squadra (o la 
splnge In avant! se vlene usato ii pulsante destro 
del mouse) . 

Gira a destra (turn right); Fa rotare la squadra di 
90° a destra . 

Muove a slnbtra (move left): Sposta late.ralmente a 
slnistra. 

Piramide (pyramid): Nessuna funzione- indica In 
quale dlrezlone vi state muovendo. 

Muove a destra (move right ): Sposta lateralmente a 
destra. 

Sale (climb up): Fa muovere verso l'alto. 

Muo\'e lndletro (move back): Fa muovere indle.tro. 

Scende (Climb down ): Fa muove.re verso II basso. 

Le £recce puntate verso l'alto e verso ii basso 
diventano operath·e quando avete l'effettlva 
posslblllti di spostare I droidl In alto o In basso 
(\•edete anche la sezlone sul Te.lecomando). 
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La Fig. 3 In alto mostra la posizione e ii nome d i 
ognuna delle !cone funzionali sull 'ABCCTM 

Le lcone dJ Poslzione de.I DroidJ 

SI tratta di !cone a pill funzlonl - si pu6 accede.re a 
funzioni diverse usando o ii bottone destro del 
mouse o II slnlstro. II slstema e splegato In 
dettagllo In basso: 

Cl sono quattro !cone colorate in un rlquadro -
rossa , blu , verde e glalla. Ve.rranno usati questi 
colort per ldentlficare ognl d rolde e determlnarne 
la poslzlone. 



Questo gruppo di quattro icone II consente di da re 
un rapldo sguardo al modo in cul I droldl sono 
poslzlonati all 'interno del gruppo di battaglia e di 
essere lnformato lmmedlatamente circa 11 loro 
s1a10 di salute e di potenza 

L'lcona con la corona e II capo - e la vlsuale 
principale che a\'ete e fornita appunto dal suol 
occhl. Per promuovere un altro droide alla 
posizlone di capo basta schlacciare due \'Olte II 
pulsante slnlstro del mouse sulrlcona colorata del 
drolde che volete promuovere 

Per scambiare la posizione di due droldl all 'interno 
del gruppo, sch\acclare una volta sul primo droide 
e po! di nuovo su quello col quale lo sl vuole 
scamb1are. Dopodlche essi si scambieranno le 
rlspetti\:e poslzionl nella formazlone. Rlcordate 
che quelll che stanno dletro non possono 
prendere II posto de1 droidi che '.itanno davanti. 

II Sistema lnventario e lo Zanlo del Oroldl 

Per \'edere lo zalno e l'inventarlo del droldl e 
leggere le loro s1austlche, schlacclate con II 
puJsante desuo del mouse ~ull'1cona colorata 
relatlva al drolde che volete controllare. 
L'immagme prlncipale sul video saril a questo 
punto sostitulta con lo zalno di quel drolde. Potete 
a questo punto vedere e manipolare gli oggettl che 
vengono portati. cosi come potete con1rollare altre 
COfte. tipo la potenza. la salute, l'esaurlmento di 
elenrlcita e le capaci1a. Vedere la Flg.4 per un 
esempio di immaglne di drolde. 

I tre pulsantl coloratl sulla sommit;i destra dello 
z.aino sono usati per mostrare ulterlori 
lnformazlonl circa lo stato del droidi : 

ii Pulsan te ve rde - d lnformazionl circa l'ordine 
lavorall\'O delle \'arle partl del corpo di un droic!e. 
PIU alta e la percentuale, mlgliore e lo stato di 
salute del componente. 

ii) Pulsan te rosso -mostra un display della forza 
complesslva sl ognl componente-e anche 
conosc1uto col nome di Hlt-l"olnts sul Droidi 
mllltari standard II numero indlcato sl riferisce al 
masslmo di colpl consentlto prlma che II 
componente dlventl lnutlle . 

ill) Pul..san te bianco - questo pulsante lndlca II 
consumo di energia di ogni componente - II pezzo 
de! torace, tuttavla. mostra la valutazione 
raccomandata di energia In Watt. CIO Si rlferlsce 
direttamente alla quantl13 di energia rlmasta nel 
torace. Un grande componente di drenaggio di 
energia ridurra rapldamente l'energla dlsponlbile 
per ii re.sto del drolde 

Sul Jato desuo delta testa de! droide c·e un cervello 
(brain I. E' quiche sono inseritl I moduli-rom dj 
silicone, che danno personallta al droide. A destra 
c'e un computer, al quale devono essere collega1i I 
disposltM - che sono vlstl attraverso i monitor 
sulla clma della cartella. 

Schlacclare II pulsante destro del mouse sull'icona 
del drolde per ritornare all'lmmagine princlpale ed 
uscire dal video del drolde 

Questa recentlsslma verslone dell'ABCCSOOXL 
comprende lo stato di salute in 1empo reale sulle 
lcone del droldl. Se le vostre unita distant! sono 
ferlte o danneggiate, un numero lampeggera 
sull'lcona in que.stlone per mostrare la gra\'lta del 
problema - lnslcme ad una lettura dell 'energla 
rimanenete. 

Se l'Jcona de! droide viene oscurata, cio signlfica 
che indlca una delle seguentl possibilit;i ; 

I) le gambe sono sconnesse, o cosi danneggiate che 
non possono muoversl. 

Ill non c·e pill energla; 

ll lJ II torace none slstemato; 

l \'I e morto 

Jeon• del Olco 

JI pulsante smlstro de! mouse attivera ii 
cartcamento di un lnsleme registrato di 
il\-venlmentl BodyUnk System e Progress System -
tuttavia le squadre possono essere rigenerate solo 
quando sono nel velcolo spazlale. 

11 pulsante destro del mouse inlzJera la 
registrazione degll awenlmentl In quals\asi 
momento duran1e la ricerca. Le squadre rigenerate 
e le Unee di avvenimenti .sono solo in grado di 
tncominclare dall'lnlzlo di quella base. 

L'lcon• Multldrolde DI Statlstlcbe 

Questa icona da un'lmmagine olograflca di tutti e 
quatuo I membrl della squadra 
contemporaneamente - permette di paragonare le 
1oro staustiche e di manlpolare o trasferlre oggetti 
ira i membrl della squadra II pulsante slnlstro del 
mouse attlvera la lettura delle loro capaclta, II 
pulsante demo attivercl ii display dei loro zaini e 
dati 

L'lcona dd Sonno 

Fa dormire tutto ii gruppo (ciO consente al tempo 
di passa re rapldamenle). Schiacclare sull 'lcona di 
nuO\'O per svegllarll . Se succede qualcosa al gruppo 
mentre sl trova in questo modo, vengono svegliatl 
au1omallcamente. 

L' lcona di Arresto 

Questa lcona permette all'utente di sospendere 
l'animazione della squadra per ii tempo necessario. 
SChia clare sul mouse di nuovo per andare avantl. 

lcone delle Mani del Droldl 

Le mani del quattro dro1di, denotate col loro 
colore, sono mostrate a coppie In un 
raggruppamento. L'utente pu6 vedere a colpo 

d'occhlo cosa c•e nella mano. e attivare e 
manlpolare gli oggetti tenull dal droldl. 

Se un 'lcona e oscurata, cl6 slgnifica che Ja mano o 
II bracclo sono dannegglatl o che mancano del 
tutto. Le lcone sl oscureranno per Un po' quando la 
mano e occupata - cl6 succede mentre II drolde sta 
rlcaricando la sua arma o quando sta 
lndietregglando dopo essere stato ragglunto da 
uno sparo o un colpo. 

II pulsante slnlstro prender! un oggetto dalla 
mano del drolde e lo mettera nella mano 
dell 'utente. Potra allora essere messo In uno zalno 
o nella mano di un altro droide. 

II pulsante destro attiverA l'oggetto tenu10 nella 
mano. Se sl tratta di un fuclle o di un'arma, cl6 
slgnlflca generalmente che sari schlacclato II 
grllletto. Se la mano e vuota II drolde tirera un 
pug no. 

Se vlene messa un'arma nella mano di un drolde e 
appare una piccola "s" accanto all'arma sulla 
mano, cl6 slgnlfica che II droide non ha la capaclta 
di usare quell'arma. Sebbene l'arma pu6 ancora 
essere portata, cl6 significa che per II momento II 
vostro droide non ha ancora abbastanza esperienza 
per farla funzlonare 

Vedere la sezlone sulle arm! e la capadtil di usarle 
per informazlonl su come manegglare gll 
armament! e come rlcarlcare i fudli. 

II Telecomando 

II telecomando e costltulto da 8 tastl, dispostl In 
due file di quattro. 

Slsteml di mo,,ltoragg1o dtl droidi 

La !Ila In alto dei tastl attlva e dlsattlva I slsteml 
lndlviduali di monitoraggio dei droidl postl In 
clma alla cartella. Se un drolde ha dei dlsposltlvl o 
altre unit;\ di slllcone lnserite nel suo ROM port, 
allora II monitor dovra essere acceso per poter 
vedere l'etretto. Se none presente nessun 
dlsposillvo, 11 monitor sl mostreri statico. 

Ttl t'coma11do ttln•l.si••o 



11 primo pulsante della fila in basso atliva la 
visuale dalle attrezzature televlslve a distanza che 
possono essere collegate al sistema. Piu telecamere 
possono essere collegate - dovete sempllcemente 
scegllere la quantltA usando I pulsanti colorati che 
sl trovano sullo schermo del monitor. Le 
telecamere collegate hanno una capacita di 
detonazione che puO essere attlva1a In qualslasl 
momento. 

Vlsualr dtl mh1l.mo11ltor 

Quando l'utente selezlona lo schermo delle 
stat istlche di un drolde collega to dlstante, la 
visua le dello schermo principale e nascosta . Per 
permettere all'utente di controllare ciO che sta 
avvenendo menlre lul tra guardando le statistiche 
e I contenutl degli zaini del droidi, puO essere 
attlvata la visuale In mlnialura , schlacclando II 
secondo pulsante dalla si nlstra sulla tasllera . 
Questa visione da ulterlori porzionl o lograflche 
della vlsuale prlnclpale, che sono molto costose In 
termini di tempo di ela borazJone vlslva . PerciO sl 
ra ccomanda di non lasclare attlva questa visuale 
per troppo tempo. Cl sono delle volte in cul la 
visuale deve essere disattivala per compiere 
un'altra funzione - per esempio quando bisogna 
rlca rica re le arml. 

Stlle ttltvlslllO 

Alcum dispositivl d'osservazJone esternl come 
televlsori e dlsposltlvl di monltoraggio di ca ttiva 
qualita fornlscono prolezlonl vlslve scadentl del 
testo. See ques10 ii caso del vostro slstema, allora 
schlacclate ii terzo pulsante dalla slnlstra per 
camblare lo stile e II carattere tipograflco de! testo 
usato sullo schermo. 

Dlsposltlvo di controllo dd gruppo dtl 
movimtnto 

Durante I prim! collaudl de! Sistema software 
dell'ABCC SOOXL™, e stato nota10 che alcunl 
utentl trovavano fa.stldloso per l'lmpostazione 
deJJo schermo l'oscuramento delle lcone lndlcantl 
ii movimento in alto e in basso. II dlfetto consiste 
nel fatto che le frecce saranno oscurate flnche 

dlsponlbili per l'uso, luttavla, l'utente pu6 
modlflcare ell> secondo II suo gusto personale. 

L'lcona clncsc 

Ques1a lcona porta l'uteme allo schermo 
preferenze - dove varie amblen tazlonl dei sistemi 
software sul vostro sistema ABCC SOOXLr.,. 
pos.sono essere cambia1e per adattarsl al vostro 
gu.sto personale. 

Quando l'u1en1 e ~ soddlsfatto delle ambien tazJonl 
scelte, 11 pulsante USE deve essere usato per 
metterle in pratica. Schlacclare DEFAULT per 
ritornare alle amblentazionl original! del 
programmatore. 

PARTE TERZA - MODIFICAZIONE DELLE 
CARAITERISTICHE OPERATIVE DEi 
DROIDI 

lmpostazio11t tit /It Cara tttrlstlclit 

Qualsiasi nuovo d rolde collegato via Bodylink 
System r .. a Ila console dell 'ABCC deve essere 
lnlziallzza to con un nome d'identiflcazione. Ci6 
promuovera la formazlone di cara tleri st lche droidi 
operative che saranno speclflche per ognl droide. 
Le tre partl lntegrall del droide sono: 

IJ vltallta, 

II) destrezza, 

iii) saggezza. A qualslasi nuovo droide collegato col 
sistema sa ranno attrlbulte due capaclta dalle quail 
incominclare. Sono Lotta e Robotlca (tutte al 
Grado I). 

Man mano che I droldi acqulstano esperienza, 
nuove abilita diven teranno parte della loro 
conoscenza, e possono essere aumentate -
consentendo la manipolazione di 'nuovi oggetti e 
tecnologie man mano che dlventano vecchi. Ci6 
prolunga la vita attlva del droidl. 

Aumcnto dcllc ea,,_c1u' 

I droidi acquistano esperlenza durante la loro Vfta 
la vorativa . Questa "potenza .. 1otale puO essere 

scambla1a con llvelll aumentatl di abilltA In uno 
qualslasl di quell! dlsponlblll nel carattere del 

droide 

Per esemplo. un droide che ha acquistato 23 punt! 
di esperlenza puO aumentare le sue capacit.i di 
lotta (brawling) . CIO viene ottenuto schiacclando 
sulla parola Brawling sullo schermo statlstlche per 
ii drolde In questione. Sara poi chiesto all'utente di 
confermare l'aumento di questa partlcolare 

capaclta 

PARTE QUART A- USO DELLE AJlMI (SOLO 
DROIDI MILITARI STANDARD) 

Questa sezlone ~ relatlva all'uso di arm! sui droldl 
mllitarl standard che sono collegatl col sistema. 
Tuttavla, poich~ I progress! nel campo 
dell'hardware mllltare sono all'ordlne del glorno, 
non~ posslbile coprlre tutti I tlpi di armi di 
con1rollo disponiblll su questo slstema. 
L'esperienza dlretta sul campo dlmostrera quall tlpi 
di arm! sono Indicate e In quali situazioni . Non c'e 
Umlte alla quantitA e al tlpo di armi che II MSD 
(Military Standard Drold) pu6 acquislre. 

Si puO azionare l'arma che II drolde regge In mano 
schlacciando ii pulsante destro de.I mouse. Se sl 
tratta di un'arma da sparo, e se quest'arma e carlca , 
sparera nella direzlone di vlagglo. 

Posizionando attentamente le armi all 'lnterno 
della squadra puO essere impostata un'efflcact:, 
Unea di tiro. 

Le arm! possono essere rlcarlcate in qualsiasl 
momento nel modo seguente; 

L'utente deve prendere l'arma dalla mano del 
droide e le lcone per l'opzione ricarlcamento 
apparlranno nell'area di lnformazlone dello 
schermo. Per prlma cosa l'u tente deve disattivare 
qualslasl slstema che sta funzonando nell 'area di 
informazlone dello schermo (per esemplo, la 
vlsuale del mlni·monltor). 

Le quattro lcone colorate sl rlferlscono al membrl 
della squadra di droidi. Schlacclando sul colore del 
drolde deslderato II BodyLink System cerchera 

automatlcamente nello zalno le munlzionl di 
quell'arma partlcolare. 

PART£ QUINTA - CONSIJMO D'ENERGlA 

Uno del concettl chiave per un'ottima operazione 
sul campo del droldl e l'attenta ammlnlstrazJone 
della loro energla. Cl sono vari sisteml e disposltlvi 
che sono dlsponlblli per assistere le squadre nella 
gestlone dell 'energla (consultare II concessionario 
locale per dettagll). 

L'energla pu6 essere presa dalle font! plU 
lsospettablll In ognl s\tuazione - tenete gli occhl 
apertl alla rlcerca di qualslasi opportunitc\ di 
rlemplre prezJose rlserve di energia . 

II torace e II punto plU lmportante per l'energla di 
ognl drolde - controllate l llvelli di energla del 
1oraci. 
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